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Eiche diinformations utilisateur

Ces informations doivent etre fournies et lues par l'utilisateur final - Il est recommandé de lire également la notice des génouilléres SKNE010. Pantalon S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX avec XXX varie en fonction la taille. Composition : RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% Polyamide

recyclé GRS + 8% Elasthanne 225g/m? - CORDURA® STRETCH : 97% Polyamide / 3% Elasthanne 215g/m2 (Genoux)

BBE catégoric 2 Conformé

EN 1O 13688:2013 + A1:2021 - Vétements de protection : Exigences générales

EN 14404-3:2024 Niveau 0 - Protecteurs genoux pour le travail en position agenouillée — Partie 3 : exigences relatives 4 la combinaison de plaques de genouilléres et de vétements (type 2) . Lavage et séchage domestiques des textiles

Les performances : Niveau 0 (Applicable avec genouilleres ref. SKNEO10). Seule la combinaison du vétement et de la plaque de genouillere SKNEO10 a été éprouvée. Les classes de protection des genoux sont catégorisées comme suit : Type 1 : Genouilléres indépendantes des autres vétements, fixées

autour des jambes. Type 2 : Genouilléres en mousse ou autre rembourrage, bien fixées dans des poches incorporées aux jambes, ou attachées solidement au pantalon ou 4 la cotte. Type 3: Genouilléres non fixées au corps, mais positionnées selon les mouvements de l'utilisateur. Typed : Genouilléres

intégrées dans un élément comportant d'autres fonctions, telles qu'une structure de soutien pour la position debout, ou un siége repose-genoux. Peuvent étre portées sur le corps, ou étre indépendantes.

Résistance a la perforation = niveau 0 (niveau allant de 0 a 2, 2 étant le plus élevé) Niveau de protection 0 : aucune protection contre la pénétration, répartition de la force <30 N (surface plane réguliére). Niveau de protection 1: Protection contre la penetration > 100 N , répartition de la force <30N

(surface plane réguliére). Niveau de protection 1 : : Protection contre la penetration > 100 N, répartition de la force <30N (surface irrégulicre). Niveau de protection 2 Protection contre la penetration 2 250 N, répartition de la force <30N (surface irréguliére). EN 13758-2:2003 + A1:2006 : UPF 40+ -

Des recherches internationales ont montré qu'une exposition prolongée de la peau au soleil peut avoir des effets nocifs a la fois a court et a long terme. La cause principale, le rayonnement ultraviolet, peut étre considérablement atténuée par un vétement certifié UPF 40+ selon cette norme. Seules les

parties recouvertes sont protégées. La protection assurée par cet article peut diminuer avec le temps, ou s'il est distendu ou mouillé,

Consignes de lavage et d'entretien : Lavage & 30 °C, action mécanique réduite, selon la norme ISO 6330: 2002 . Lavage et séchage domestiques des textiles. 20 lavages maximum, Ne pas sécher, ne pas repasser. Ne pas javelliser, ne pas nettoyer  sec. Retirer les plaques de protection des genoux avant

lavage. Des vétements de pmleclion doivent étre nettoyés réguliérement, selon les recommandations données. Aprés le nettoyage du vétement, l'examiner avant de le reutiliser (vérifier notamment le bon fonctionnement des systémes de fermeture, le bon état des poches genoux : absence de trous,

déchirures, éraflures, ..). La durée de vie du vétement est liée aux conditions d ‘utilisation, de stockage et d'entretien. Innocuité : Le vétement ne contient pas de substances a des taux tels qu'elles sont connues ou suspectées pour avoir des effets néfastes sur 'hygiene ou la santé de ['utilisateur dans

les conditions prévisiles dutiisation dans 6 conditions prévieibies o utiisation. Stackage : | st important de ne pas Stocker e vetement dans un iu humids ou exposé & a lumiere directe du soleil, tant donné que  lumiere directe du soleil peut entrainer und décoloration. Ce vétement doit étre

transporté tel qu'il a été fourni par le fabricant. REPARATION — Si le produit est endommagé, il ne pourra pas procurer le niveau maximal de protection, et il doit pour cela étre réparé ou remplacé immédiatement. Ne jamais utiliser un produit endommage. Réparation de ce produit est uniquement

toléré dans e cadre ol es revendications de ce vétement ne sofent pas affectées. i un doute persiste, contacter e fabrcant c-dessous avant d'essayer de réparer e produit. Contacter votre prstataire de déchet pour limination adéquae du vétement. Recyclage Ne pas eter le vétement aprés |

utilisation. Si le vétement n'est pas contaminé, il peut intégrer une chaine de recyclage conventionnelle pour produits textiles. En cas de contamination par des polluants, le vétement doit suivre une chaine de retraitement adaptée et conforme avec la ré ion en vigueur. B

Ce vétement, associé aux plagues de protection des genoux référence SKNEO10 de WORLDWIDE EURO PROTECTION, est destiné a offrir une protection limitée des genoux des personnes devant s'agenouiller pour travailler afin de protéger leurs genoux contre la compression statique sur des sols plats,

lisses et secs. L'article ne doit pas étre utilisé en présence d’eau. Le porteur doit étre conscient que le travail a genoux implique un risque de maladies chroniques des genoux, des problémes de pression, d'inconfort, et des modifications de la peau a long terme, et doit se relever fréquemment afin de

ralentir ces effets. Les genouilléres doivent étre portées pendant toute la durée d’exposition a d’éventuels dangers pour les genoux. Lors de la mise en place, Iarticle doit s'intégrer sans difficulté dans I'emplacement prévu et rester en position durant toute la durée de Futilisation. La face qui est

marquée doit étre en contact avec le genou. L'article en position, la fleche sur Iarticle doit pointer vers la haut. Seule la combinaison du vétement de la plaque de genouillere SKNEO10 est éprouvée. Il n’est pas autorisé dutiliser une autre plaque de genouillére ou un autre vétement. Les dimensions de

la genouillére garantissent la protection des genoux pendant les mouvements. Recourber la genouillére, glisser la dans la poche genou et relécher les bords. La genouillére reste en place dans le vétement dans les mouvements professionnels supposés (agenouillé et déplacement sur les genoux).

Le nombre maximal indiqué de cycles de nettoyage n'est pas le seul facteur lié  la durée de vie du vétement. Sa durée de vie dépend également de son utilisation, de son entretien, des conditions de stockage, etc. Restriction : Les genouilléres n'offrent pas une protection illimitée des genoux pour le

travail a genoux, aucune protection ne peut offrir une totale protection contre les blessures. Elles ne sont pas destinées a protéger contre des objets coupants, et ne sont pas adaptées pour des conditions difficiles de travail telles que le travail a genoux sur des roches brisées, dans les mines et les

carriéres. Eles ne sont pas adaptées pour des activités de loisirs ou de sport, ou des applications médicales. Pour plus dinformation, se référer a a notice des plaques de protection SKNEO10. Seule a plague de genouillére interopérable SKNEOL0 conforme a 'EN 14404-3:2024 couvre les risques de
Iout des condition, parexemple de de facon signf le: dela protection, Toute altération de la orotection ou mayvaise utilisation it de facon les performances dela

‘rotection, Déclaration Le marquage CE apposé sur ce vétement signifie le respect des exigences essentielles du reglement 2016/425. L'examen UE de type a été réalisé par I'organisme notifié SATRA Technology N°2777. La déclaration de conformité et disponible sur le site internet : voir **.

Pant S-CLAW m

Userinformation sheet
These Information must be given & read by the end user - It is recommended that the end-user also read the instructions for the SKNE010. Pant S-CLAW Ref 5SCPOTRXXX XXX = size variation
Composition : RIPSTOP 4-WAY STRETCH: 92% recycled Polyamide GRS + 8% Elastane 225g/m? - STRETCH CORDURA®: 97% Polyamide / 3% Elastane 215g/m2 (Knees)

EN SO 13688:2013 + A1:2021 — Protective clothing : General requirements
EN 14404-3:2024 - Level 0 - Knee protectors for work in the kneeling position - Part 3: Requirements for the individual combination of knee pads and garments (type 2 ) Domestic washing and drying methods. Performances : Level 0 (Applicable with Kneepads ref. SKNE010). Only the combination of
the garment and the SKNEO10 knee pad has been tested. Knee protection class are classified as follows: Type 1 : Kneepads independent of other clothing, fastened around the legs. Type 2 : Knee pads in foam or other padding, secured in pockets on the legs, or which is permanently attached to the
pants or the bi-pants. Type 3 : Knee pads not stuck to the body but placed in position as the user moves around. Type 4 : Knee pads, which is part of a unit with additional functions, such as the framework for support to stand up, or kneeling seat. Can be worn on the body or be independent. Puncture
resistance = level 0 (level from 0 to 2, 2 being the highest) Protection Level 0: No penetration protection; force distribution < 30 N (flat surface). Protection Level 1: Penetration protection > 100 N; force distribution < 30 N (flat surface). Protection Level 1 : Penetration protection 100 N; force
distribution < 30 N (uneven surface). Protection Level 2 : Penetration protection 250 N; force distribution < 30 N (uneven surface).
EN 13758-2:2003 + A1:2006 : UPF 40+ - International research has shown that prolonged exposure of the skin to the sun can have harmful effects in both the short and long term. The main cause, ultraviolet radiation, can be significantly reduced by clothing certified UPF 40+ according to this standard.
Only covered area are protected. The protection offered by this item may be reduced with use or if stretched or wet.
Wash care instructions: Wash at 30°C, reduced mechanical action, according to IS 6330: 2002 domestic washing and drying methods. Maximum 20 washing cycles. Do not dry, do not iron. Do not bleach, do not dry clean. Remove knee protectors before washing . Protective garments should be
cleaned regularly, as per recommended instructions. After cleaning the garment, please inspect before re-use (in particular, check that fastening systems are working properly, and that knee pockets are in good condition: no holes, tears, scratches, etc.). Please dry clean cycle & ron the garment after
each wash for better performance. The lifetime of the garment s linked to conditions of use and Do not use dirty, damaged or repaired clothing. Safety : The garment does not contain substances at levels known or suspected to have adverse effects on the hygiene or
health of the user under the foreseeable conditions of use under the foreseeable conditions of use. Storage: Importance should be placed on ensuring garments are not subjected to damp storage conditions and under direct sunlight, as direct sunlight may cause the colour to fade. Garment, if unused
for 1 year should be washed as per the care instruction before use. This garment must be transported as supplied by the manufacturer. Repair: If the product is damaged, the garment torn, the knee spli, it cannot provide the maximum level of protection, and it must be repaired or replaced
immediately. Never use the damaged product. Repair of this product i only tolerated in the context where the claims of this garment are not affected. Should any uncertainty remain, contact the manufacturer below before attempting to repair the product. Contact your waste provider for proper
disposal of the garment. Recycling: Do not litter the garment after used. If the garment is not contaminated, it can follow a conventional textile recycling chain . If contaminated with pollutants, the garment must follow an chain in with the current regulation
Recommendations: This garment, combined with WORLDWIDE EURO PROTECTION's SKNEO10 knee protection plates, is designed to provide limited knee protection for people who have to kneel to work, to protect their knees from static compression on flat, smooth, dry floors. The article should not
be used in water. The wearer should be aware that working on their knees involves a risk of chronic knee conditions, pressure problems, discomfort, and long-term skin changes, and he must stand up frequently to decrease these effects. When put in place, the article must fit into the trouser or bi-
pant kneepad pocket without any difficulties and stay in place during all the use. The marked side must be in contact with the knee. When put in place, the arrow must point up. Only the combination of the SKNEO10 knee pad cover and garment has been tested. It is not permitted to use any other
knee pad or garment. The dimensions of the knee pad guarantee the protection of the knees during movements. Bend the knee pad, slide it into the knee pocket and release the edges.;The knee stays in place in the garment in supposed professional movements (kneeling and moving on the knees).
The maximum number of cleaning cycles indicated is not the only factor affecting the garment's lifespan. Its lifespan also depends on how it is used, cared for, stored, etc. Warning: These kneepads don't provide unlimited knee protection, no PPE can offer a total protection against injury. They are
ot supposed to protect against cutting objects and are not appropriate for difficult working conditions ke kneeling work o broken stones, mining work or quarrying work. They should not be used for leisure or sport activities or medical applications. For further information, please refer to the
SKNEO10 cover plate leaflet. Only the interoperable knee plate SKNE010 compliant with EN 14404-3:2024 covers the risks of oy chaneesin conditions, such a; ould feduce the of the protector An ion alteration o the
Declaration:
The CE mark on this garment represents that the trouser meets the requirements of the European regulation 2016/425. The EU type-examination was carried out by the notified body SATRA Technology N°2777. The declaration of conformity is available on the web site : see **.

Hose S-CLAW E
S-CLA

se miissen dem mitgeteilt und von ihm gelesen werden - Es wird ch die der iitzer SKNE010 zu lesen. Hose S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, wobei XXX je nach GréBe variiert.
Zusammensetzung RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% recyceltes GRS-Polyamid + 8% Elaslhan 225g/m* - CORDURA® STRETCH: 97% Polyamid / 3% Elasthan 215g/m2 (Knie)

ENISO +A1:2021
EN 14404-3:2024 Schutzklasse 0 - Knieschiitzer fiir die Arbeit in kniender Position - Teil 3: an die Kombination aus Knieschii und Klei iicken (Typ 2). Hausliches Waschen und Trocknen von Textilien.
Leistungen: 0 mit Kni Ref. SKNEO10). Nur die aus und Kni KNEO10 wurde gepriift. Die fir die Knie werden wie folgt isiert: Typ 1: die on anderen sind,
um die Beine befestigt. Typ 2 oder anderem ial, gut i die Beine Taschen fixiert oder fest an der Hose oder am Overall angebracht. Typ 3: Knieschiitzer, die nicht am Korper befestigt sind, sondern geméB den Bewegungen des Benutzers
positioniert werden. Typ ¥ Knieschitzer i in en Element integriert sind, das andere Funktionen hat, wie 2.8, 6iné Stutzstruktur i die Stehposiion odr einen kniestuhl. Konnen am Korher getragen oder unabhangie sein

0 von 0 bis 2, wobei 2 die héchste ist) s.:huukl.assa 0: kein Schutz gegen Eindri ilung <30 N aBige ebene Fliche). Schutzklasse 1: Schutz gegen Eindringen = 100 N, Kraftverteilung <30N
(regelmaige ebene Fliche). Schutzklasse 1U: Schutz gegen Eindringen = 100N, 30N Flache). 2: Schutz gegen Eindringen = 250 N, g <30N Flache). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ -
Internationale Studlen haben gezeigt, dass eine lingere Sonneneinstrahlung auf die Haul sownhl kurz- als auch langfristig schédliche Auswirkungen haben kann. Die Hauptursache, die ultraviolette Strahlung, kann durch ein nach dieser Norm zertifiziertes UPF 40+

eblic! werden. Nur die sin hiitzt. Der Schutz dieses Artikels kann mit der Zeit abnehmen oder wenn er gedehnt oder nass ist.
Wasch- und Pﬂegehlnwelse Waschen bei 30 °C, reduzierter mechanischer Behandlung, gema Nob 150 6350, 2003, R siches Waschen and Trodken von Texihen: Maximal 30 Waschgange, nicht trocknen, nicht biigeln. Kein Bleichmittel verwenden, nicht chemisch reinigen.
Knieschitzerplatten vor dem Waschen entfernen. Schutzkleidung muss regelmaig gem& den gegebenen Empfehlungen gereinigt werden. Nach der Reinigung das Klei iick vor der Wi g priifen (i die Funktion der den Zustand der
Kkeine Locher, Risse, ..). Die L des héingt von den Nutzungs-, Lagerungs- und ab. Sicherheit: Das Klei iick enthéilt keine in Mengen, die oder vermutlich nachteilige Auswirkungen auf die Hygiene oder
it des Benutzers unter i haben. Lagerung: s ist wichtig, das Kleidungsstiick nicht an einem feuchten Ort oder direktem i da direktes i 1 kann. Dieses Klei muss so

transportert wardan, wia & vorn Horstalla galiafrt wirds. REPARATUR — Wane das Produikt beschilig s, kann 5 ninen ma Schutz bieten und far ol eretat warden. Beschiigts rodukis niemals verwendan, Eine Raparstur dleses Praduicds st nur dann
2uldssig, wenn die erden. Wenn Zwelfel bestahen, wenden S sich vor dem Reparaturversuch an den na:hstehend  genannten Hersteller. Wenden Sie sich an Ihrer des

Recycling: Das Klei iick nach Gebrau:h mcm Wenn das Klei ick nicht ist, kann es in eine werden. Im Falle einer ination durch muss das Klei iick einer
geeigneten und den geltenden i i z2ugefiihrt werden.
Dieses Klei zusammen mit den Ref. WORLDWIDE EURO PROTECTION, soll einen begrenzten Schutz der Knie von Personen bieten, die kniend arbeiten miissen, um ihre Knie vor statischem Druck auf flachen, glatten und trockenen Boden zu schiitzen. Der
Artikel darf nicht in Gegenwart von Wasser verwendet werden. Der Tréiger muss sich bewusst sein, dass die kniende Arbeit ein Risiko fiir chronische D und langfristige mit sich bringt, und sollte sich haufig aufrichten, um diese Effekte
2u verlangsamen. Die Knieschitzer miissen wahrend der gesamten Dauer der Exposition gegeniiber moglichen Kniegefahren getragen werden. Bei der Montage sollder Artkel problemios in den Vorgasehenen Platz passen und whrend der gesamten Nutzungsdauer in Position bleben. Die markierte
Seite muss mit dem Knie in Kontakt sein. Wenn der Arikel in Position ist, muss der Pfeil auf dem Artikel nach oben zeigen. Nur die i aus und SKNEO10 wurde geprift. s ist nicht gestattet, eine andere Knieschitzerplatte oder ein anderes Kleidungsstiick
2u verwenden. Die des den Schutz der Knie bei Bewegungen. Den Knieschiitzer biegen, in die Knietasche gleiten lassen und die Réinder losen. Der bleibt bei den (kniend und auf den Knien
fortbewegend) im Kleidungsstiick an Ort und Stelle.
Die angegebene maximale Anzahl von Reinigungszyklen ist nicht der einzige Faktor, der mit der Die angt auch von der Nutzung, der Pflege, den Lag
Schutz fur die kniende Arbeit, kein Schutz kann einen vollsténdigen Schutz vor Verletzungen breten: i sind nicnt dage geeignet, vorSchmttgegens(anden P schuuen U sindi nicht fr schwierge Arbettsbedingungen wie das Knien & aulGestemsbruch f Minen und Steinbriichen gecignet. Se Snd
nicht fiir Freizeit- oder i oder geeignet. Fur weitere Informationen beziehen Sie sich auf die Gebrauchsanweisung der Schutzplatten SKNEOL0. Nur die interoperable Knieschiitzerplatte SKNEO10 gemaB EN 14404-3:2024 deckt die Durchdringungsrisiken ab.
Jede Anderung der ( i 28.der , wiirde die erheblich verringern. Jegliche igung des Schutzes oder Mi wiirde die gefahrlich verringern. Die CE i auf diesem
Kleidungsstiick bedeutet die Einhaltung der i der 2016/425. Die EU prisfung wurde von der ierten Stelle SATRA Technology N°2777 durchgefiihrt. Die Konformitatserklarung ist auf der Website verfiigbar: siehe **.




Pantalén S-CLAW E

Esta informacion debe ser proporcionaday leida por el usuario final - Se i leer también las i i de las rodilleras SKNE010. Pantalon S-CLAW Ref 5SCPOTRXXX donde XXX varia segin la talla.
Composicién: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% Poliamida reciclada GRS + 8% Elastano 225g/m* - CORDURA® STRETCH: 97% Poliamida / 3% Elastano 215g/m2 (Rodillas)

EN 15O 13688:2013 + A1:2021 - Ropa de proteccién: Requisitos generales
EN 14404-3:2024 Nivel 0 - Protectores de rodilla para el trabajo en posicin arrodillada - Parte 3: requisitos relativos a la combinacién de placas de rodillera y prendas de vestir (tipo 2). Lavado y secado doméstico de textiles.

Prestaciones: Nivel 0 (Aplicable con rodilleras ref. SKNE010). Solo la combinacion de la prenda y la placa de rodillera SKNEO10 ha sido probada. Las clases de proteccion de rodillas se categorizan de la siguiente manera: Tipo 1: Rodilleras independientes de otras prendas de vestir, fijadas alrededor de las
piernas. Tipo 2: Rodilleras de espuma u otro acolchado, bien fijadas en bolsillos incorporados a las piernas, o unidas firmemente al pantal6n o al mono. Tipo 3: Rodilleras no fijadas al cuerpo, sino posicionadas segtin los movimientos del usuario. Tipo 4: Rodilleras integradas en un elemento que tiene
otras funciones, tales como una estructura de apoyo para a posicion de pie, o un asiento de rodillas. Pueden llevarse sobre el cuerpo o ser independientes

Resistencia a la perforacion = nivel 0 (nivel de 0 a 2, siendo 2 el més alto) Nivel de 0: ninguna i6n contra la ibuci6n de ta fuerza <30 N (superficie plana regular). Nivel de ion 1: i6n contra la i6n =100 N,
distribucién de la fuerza <30N (superficie plana regular). Nivel de ion 1U: contrala i6n 2 100 N, distribucién de la fuerza <30N irregular). Nivel de 6n contra la i6n 2 250N, delafuerza
<30N (superficie irregular). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - igaciones i i han quela icio de la piel al sol puede tener efectos nocivos tanto a corto como a largo plazo. La causa principal, la radiacién ultravioleta,

tenuarse considerablemente con una prend a UPF 40+ segiin esta norma. Solo las partes cubiertas estan protegidas. La proteccion que ofrece este articulo puede disminuir con el tiempo, o si se estira o moji
Instrucciones de lavado y mantenimiento: Lavado a 30 °C, accién mecanica reducida, segiin la norma ISO 6330: 2002. Lavado y secado domésti s. Méximo 20 lavados, no secar, no planchar. No usar lejia, no limpiar en seco. Retirar las placas de proteccion de rodillas antes del lavado. Las
prendas de proteccién deben limpiarse regularmente segiin las recomendaciones dadas. Tras a limpieza de la prenda, examinarla antes de reutiizarla (verificar en particular el buen funcionamiento de los sistemas de cierre, el buen estado de los bolsillos de rodilla: ausencia de aguieros, desgarros,
rozaduras, ...). La vida til de la prenda esta vinculada a | iciones de uso, y iento. Inocuidad: La prenda no contiene sustancias en concentraciones tales que se conozcan o se sospeche que tengan efectos adversos sobre la higiene o la salud del usuario en las
condiciones de uso previsibles. Almacenamiento: Es importante no almacenar la prenda en un lugar himedo o expuesto a la luz solar directa, ya que la luz solar directa puede provocar i6n. Esta prenda debe tal como i por el fabricante. REPARACION - Si el
producto esta dafiado, no podra proporcionar el nivel maximo de proteccion, y por ello debe ser reparado o reemplazado de inmediato. Nunca utilizar un producto dafiado. La reparacion de este producto solo se tolera en el marco en que las prestaciones de esta prenda no se vean afectadas. Si
persiste alguna duda, contactar con el fabricante indicado a continuacién antes de intentar reparar el producto. Contactar con su gestor de residuos para la eliminacién adecuada de la prenda. Reciclaje: No desechar la prenda después de su uso. Si la prenda no estd contaminada, puede integrarse
en una cadena de reciclaje convencional para productos textiles. En caso d i6n por i la prenda guir una cadena de iento adecuada y conforme con la normativa vigente. Recomendacione:
Esta prenda, asociada a las placas de proteccion de rodillas referencia SKNEO10 de WORLDWIDE EURO PROTECTION, esté destinada a ofrecer una proteccion limitada de las rodillas de las personas que deben arrodillarse para trabajar, con el fin de proteger sus rodillas contra la compresion estatica en
superficies planas, lisas y secas. El articulo no debe utilizarse en presencia de agua. El usuario debe ser consciente de que trabajar de rodillas implica un riesgo de enfermedades crénicas de rodilla, problemas de presion, incomodidad y modificaciones de la piel a largo plazo, y debe levantarse con
frecuencia para ralentizar estos efectos. Las rodilleras deben llevarse durante todo el tiempo de exposicion a posibles peligros para las rodillas. Al colocarlas, el articulo debe encajar sin dificultad en el lugar previsto y permanecer en posicion durante toda la duracion del uso. La cara marcada debe estar
en contacto con la rodilla. Con el articulo en posicion, la flecha del articulo debe apuntar hacia arriba. Solo la combinacion de la prenda con la placa de rodillera SKNEO10 ha sido probada. No esta permitido utilizar otra placa de rodillera u otra prenda. Las dimensiones de la rodillera garantizan la
proteccion de las rodillas durante los movimientos. Doblar la rodillra, desiizarla en el bolsillo e rodilly soltar los bordes. La rodillera permanece en su lugar en la prenda durante los previstos y iento sobre las rodillas)
€l nimero méximo indicado de ciclos de limpieza no es el tnico factor relacionado con la vida util de la prenda. Su vida itil también depende de su uso, de jento, etc. iones: Las rodilleras no ofrecen una proteccion ilimitada de las rodillas para el trabajo
de rodillas; ninguna proteccion puede ofrecer una proteccion total contra las lesiones. No estan destinadas a proteger contra objetos cortantes, y no son adecuadas para condiciones de trabajo dificiles como trabajar de rodillas sobre rocas rotas, en minas y canteras. No son adecuadas para actividades
recreativas o deportivas, i para aplicaciones médlicas. Para ms nformacidn, consulta las instrucciones de la placas de proteccion SKNEOL0.Solo [a placa de rodillea interoperable SKNEO10 conforme 3 EN 14404-3:2024 cubre [0s riesgos de penetracion. Cualquier cambio en las condiciones

d las

ambientales, por ejemplo de reduciria signi las de proteccién. Cualquier contaminacién, alteracion de la proteccién o mal uso reduciria as de proteccion. D El marcado CE en esta prenda significa el cumplimiento de los
requisitos esenciales del reglamento 2016/425. El examen UE de tipo fue realizado por el organismo notificado SATRA Technology N°2777. La declaracién de conformidad est4 disponible en el sitio web: ver **.
Pantalone S-CLAW

Queste informazioni devono essere fornite e lette dall'utente finale - Si raccomanda di leggere anche le istruzioni per le ginocchiere 5SKNE010. Pantalone S-CLAW Rif. 5SCPO1RXXX dove XXX varia in base alla taglia.
Composizione: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% Poliammide riciclata GRS + 8% Elastan 225g/m? - CORDURA® STRETCH: 97% Poliammide / 3% Elastan 215g/m2 (Ginocchia)

EN 150 13688:2013 + A1:2021 - Indumenti di protezione: Requisiti generali
EN 14404-3:2024 Livello 0 - Protettori del ginocchio per il lavoro in posizione inginocchiata - Parte 3: requisiti relativi alla combinazione di placche per ginocchiere e indumenti (tipo 2). Lavaggio e asciugatura domestici dei tessili.

: Livello O (Applicabile con iere rif. SKNEO10). Solo la combinazione dell'indumento e della placca ginocchiera SKNEO10 & stata testata. Le classi di protezione delle ginocchia sono categorizzate come segue: Tipo 1: Ginocchiere indipendenti dagli altri indumenti, fissate intorno alle
gambe. Tipo 2: Ginocchiere in schiuma o altra imbottitura, ben fissate in tasche incorporate nelle gambe, o legate saldamente ai pantaloni o alla tuta. Tipo 3: Ginocchiere non fissate al corpo, ma posizionate secondo i movimenti dell'utente. Tipo 4: Ginocchiere integrate in un elemento avente altre
funzioni, come una struttura di supporto per la posizione eretta, o una sedia con appoggiaginocchi. Possono essere indossate sul corpo o essere indipendenti

Resistenza alla perforazione = livello 0 (livello da 0 a 2, dove 2 & alto) Livello di : nessuna ione contro la ione della forza <30 N (superficie piana regolare). Livello di ione 1: ione contro la i 100N,
distribuzione della forza <30N (superficie piana regolare). Livello u: ione contro la ione =100 N, distribuzione della forza <30N Livello di ione 2: ione contro la ione = 250 N, distribuzione della forza
<30N (superficie irregolare). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Ricerche i ionali hanno dit he una izione della pelle al sole pub avere effetti nocivi sia a breve che a lungo termine. La causa principale, la radiazione ultravioletta, puo
nuata da un i icato UPF 40+ secondo questa norma. Solo le parti coperte sono protette. La protezione fornita da questo articolo pué diminuire nel tempo, o se viene allungato o bagnato.
Istruzioni di lavaggio e manutenzione: Lavaggio a 30 °C, azione meccanica ridotta, secondo la norma ISO 6330: 2002. Lavaggio e asciugatura domestici dei tessili. Massimo 20 lavaggi, non asciugare in asciugatrice, non stirare. Non candeggiare, non lavare a secco. Rimuovere le placche di protezione
del ginocchio prima del lavaggio. Gl indumenti di protezione devono essere pulit regolarmente, secondo le raccomandationi fornite. Dopo la pulizia dell' inarlo prima di riutil (verificare in particolare il buon funzionamento dei sistemi di chiusura, il buono stato delle tasche
ginocchio: assenza di buchi, strappi, abrasioni, ...). La durata di vita dellindumento & legata alle condizioni di utilizzo, e Innocuita: L' non contiene sostanze a concentrazioni tali da essere note o sospettate di avere effetti negativi sulligiene o sulla salute
dell'utente nelle condizioni prevedibili di utilizzo. Conservazione: & importante non conservare I'indumento in un luogo umido o espnsto alla luce solare diretta, poiché Ia luce solare diretta pud Questoi deve essere cosi come & stato fornito dal
fabbricante. RIPARAZIONE - Se il prodotto & danneggiato, non potra fornire il massimo livello di protezi Mon utlizare mal un prodotto danneggiato. Larlparazions dl questo prodotto & tollarsta solo nel caso In il prestaiord
questo indumento non ne siano influenzate. In caso , contattare il fabbricante indicato di seguito prima i parare 1§ pmdunn Contattare il proprio fornitore di servizi di ti per lo Non gettare I P

s0. Se lindumento non & contaminato, pub essere inserito in una filiera di riciclaggio convenzionale per prodotti tessili. In caso di contaminazione da inquinanti, l'indumento deve seguire una filiera m titrattamento adeguata e conforme alla normativa vigente. Raccomandazioni:
Questo indumento, associato alle placche di protezione del ginocchio riferimento SKNEO10 di WORLDWIDE EURO PROTECTION, & destinato a offrire una protezione limitata delle ginocchia delle persone che devono inginocchiarsi per lavorare, al fine di proteggere le loro ginocchia dalla compressione
statica su superfici piane, lisce e asciutte. L'articolo non deve essere utilizzato in presenza di acqua. L'utilizzatore deve essere consapevole che il lavoro in ginocchio comporta un rischio di malattie croniche al ginocchio, problemi di pressione, disagio e modificazioni cutanee a lungo termine, e deve
alzarsi frequentemente per rallentare questi effetti. Le ginocchiere devono essere indossate per tutta la durata dell'esposizione a eventuali pericoli per le ginocchia. Al momento del posizionamento, l'articolo deve inserirsi senza difficolta nel posto previsto e rimanere in posizione per tutta la durata
dell'utilizzo. Il lato contrassegnato deve essere a contatto con il ginocchio. Con larticolo in posizione, la freccia sull'articolo deve puntare verso lalto. Solo la combinazione dell'indumento con la placca ginocchiera SKNEO10 & stata testata. Non & consentito utilizzare un‘altra placca ginocchiera o un altro
indumento. Le dimensioni della ginocchiera garantiscono la protezione delle ginocchia durante i movimenti. Piegare la ginocchiera, farla scorrere nella tasca ginocchio e rilasciare i bordi. La ginocchiera rimane al suo posto nell'indumento durante i movimenti professionali previsti (inginocchiato e
spostamento sulle ginocchia)
Il numero massimo indicato di cicli di pulizia non & I'unico fattore legato alla durata di vita dellindumento. La sua durata dipende anche dall'uso, dalla manutenzione, dalle condizioni di , ecc. Restrizioni: Le non offrono una protezione illimitata delle ginocchia per il lavoro in
ginocchio; nessuna protezione pubd offrire una protezione totale contro le lesioni. Non sono destinate a proteggere contro oggetti taglienti e non sono adatte per condizioni di lavoro difficili come il lavoro in ginocchio su rocce rotte, nelle miniere e nelle cave. Non sono adatte per attivita ricreative o
sportive, né per applicazioni mediche. Per ulteriori informatzioni, fare riferimento alle istruzioni delle placche di protezione SKNEO10. Solo la placca ginocchiera interoperabile SKNEO10 conforme alla EN 14404-3:2024 copre i rischi di penetrazione. Qualsiasi modifica delle condizioni ambientali, ad
esempio di temperatura, ridurrebbe in modo significativo le prestazioni di protezione. Qualsiasi contaminazione, alterazione della protezione o uso improprio ridurrebbe pericolosamente le prestazioni di protezione. Dichiarazione: Il marchio CE apposto su questo indumento significa i rispetto dei
requisiti essenziali del regolamento 2016/425. L'esame UE del tipo & stato effettuato dall'organismo notificato SATRA Technology N°2777. La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet: vedi

ManTanox S-CLAW m
oucTaa

TpAGEa Aa Grae " o kpaithua -y ce pa ce npouetar u sa SKNE010. S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, kbaeTo XXX Bapupa B 3aBUCHMOCT OT paaMepa.
RIPSTOP STRETCH Q ONNEL: 92% GRS + 8% enacta 225g/m® - CORDURA® STRETCH: 97% nonuamua / 3% enactan 215g/m2 (Konewa)
ENISO +A1:2021 - 3; : 06um
EN 14404-3:2024 Huo 0 - MpoTexTopi 3a Konea 3a paboTa B KoeHMIELLa NO3NLMA - HacT 3: otHoCHO of nnoun 3a W 06nexno (TN 2). [lomMaL NpaHe W cyliene Ha TeKcTMn.
Xapaktepucrukm: Huo O (punoxumo ¢ Hakonewiku ped. SKNEO10). Camo KomBuHaLWATa OT 06/eKn0TO M novaTa 3a Hakonenka SKNEOL0 e Tectaaa. Knacosere 3a 3aLuuTa Ha KOMEHETe Ce KATEropU3MPaT, KaKTo ceasa: Tun 1: HakoneHKM, HE3aBUCHMM OT APYTOTO OB/EKNO, GMKCHPaHU OKONO
KpaKata. Tun 2: HaKoneHKM OT NAHA /M APYTa NOAIONKA, A0BPE GUKCUPAHH B AXOGOBE, BIPAACHH B KPAYONTE, WM 3ADABO NPUKPENEHN Kb NAHTANIOHA WV FaLLePUIONa. THN 3: HaKONIeHKW, HEUKCUPAHH KbM THAOTO, HO cnopea Ha Tun 4: Hakonewiu,

WHTETPUPaHN B IEMEHT C APYTM GYHKLMH, KATO ONIOPHA KOHCTPYKLLA 33 U3NPABEHO NONOKEHME W CEAANKa 32 NOUMBKA Ha KOMHa. MIOTaT A3 Ce HOCAT BbPXY TANOTO /M A3 GbAAT HE3ABUCHMM.
YeToiunsocT Ha npobuBane = HuBo 0 (HUBO 0T 0 A0 2, KaTo 2 e Haii-BUCOKOTO) HUBO Ha 3aUIMTA 0: HMKAKBA 3ALLMTA CpeLLlY NPOHMKBAHe, pasnpeAeneHme Ha cunata <30 N (pasHa, peAoBHa noBbPXHOCT). HUBO Ha 3awuTa 1: 3awuTa cpeuly npoHuksake = 100 N,

paanpepenenve na cunara <30N (pasa, peaoBHa nosbpxHocT). HNBo Ha sauwwTa 1U: 3awmra cpeuty 2100N, Ha cunata <30N ). HuBo Ha sawwTa 2: 3awmra cpeuty npnuMKaauez 250N, pa:npenenenue wa cunata
<30N +A1:2006: UPF 40+ - ca MSNaraKe Ha KOXETa Ha CTLHLLS MOXS As UM BDOLHM SeKTh KaKTo B
NpPUYMHE, yNITPABUONETOBOTO MhueHMe, MOXKe Aa Gbae o obnexno, UPF 40+ CormaoHo Tasm Hopma. Camo WPy PeHa 0T TaaI BPTMKY, MOXa AA HAMANGS & ToUBHMS HA i apaMern wnn ako

6bAe pasTerHaTo unu HaMoKpeHo.
VMHCTpyKuwi 32 npane 1 nopApLHKa: Mpane npy 30 °C, HAMANEHO MEXAHWIHO AEICTBME, CINACHO HOPMa ISO 6330: 2002. [loMaLIHO NPaHe U cylieHe Ha TeKkcTun. Makcumym 20 NpaHms, Aa He Ce CyLUIM B CyWMAHA, A3 He ce aaw. [la He ce H36ensa, 4a He ce Cylum XuMudeckw. [la ce u3BaasT
POTEKTOPHMTE NNOUM 33 KONEHa NPeAV NPaHe. 3aLUMTHOTO 0BneKNo TPAGEA Aa Ce NOMHCTB PeA Aanenute Cnea ™ ;a ce npernena npeav nosTopHa ynotpe6a (aa ce mposep no-cnewnano AOBPOTO GyHKIMOHUpaHE Ha chCTeMUTE 33
3aKoNuaBaHe, A0BPOTO CHCTORHME Ha AWOBOBETE 32 KO/IeHa: /IANCA Ha AYNKH, Pa3KBCBAHWS, APACKOTHHH, ...). CPOKDT Ha OAHOCT Ha 0BNEKNOTO @ CBbP3aH C YCIOBIATA Ha ynoTpe6a, " He CbABPA BELLECTBa B KOHLIEHTPALMM, 33 KOUTO &
W3BECTHO WM CE NIOA03MPA, Y€ UMAT BPEAHH EGEKTH BbPXY XATUEHATa WA 3AABETO Ha NOTPEGUTENA NPH PEABUAUMATE YCIOBUA Ha yNOTPe6a, ChxpaneHme: BaXHO e 4a He Ce CXPaHAB 06/IKNOTO Ha BAGIKHO MACTO WM U3NOMEHO Ha NPAKA CTbHYEBA CBETAMHA, Thil KATO NPAKATA CTbHuEBa
CBeTAMHa MOMe A NpUuMHY 3BneaHABaHe. Tosa 06neKno TPAGEA Aa Ce TPAHCNOPTUPA Taka, KAKTO € AOCTaBeHO OT npou3soauTens. PEVMIOHT - AKo NPOAYKTET e NOBPeAeH, TOi HAMA A2 MOME A3 OCTYPM MAKCHMAHOTO HUBO Ha 3aLLMTA U NIOPaAW TOBA TPAGBA A3 GbAE PEMONTUPAH WNK
3amenen He3abasHo. HUKOTa He U3NON3BaliTE NOBPE/iH NPOAYKT. PEMOHTLT Ha TO3M NPOAYKT € AONYCTUM CAMO B PAMKMTE, B KOUTO XapaKTEPUCTKAT Ha TOBA 0B/IEKNI0 He ca 3acerHaTh. Ako cebpere ce ¢ no-pony npeav aa ce onuTate Aa
PeMOHTUpaTe NPoAYKTa. CEBPKETE Ce C BalMA AOCTABYMK HA YCYIH 33 OTNAAbLM 33 wa [ He ce usxsvpns A ynotpe6a. Ako T0 MOMe A2 6bAe BKIOYEHO B KOHBEHLMOKANKA BEPHTa 33
PeUMKAMPaHE Ha TEKCTMAHN NPOAYKTH. B cryuail Ha paGsa Aa creasa sepura sa Ha peii ypenba. M

Tosa 0GeKno, CLYETaHO C NPOTEKTOpHTE IO 32 Ko/Na pedepeuun SKNEOL0 wa WORLDWIDE EURO PROTECTION, € IpEAH3sHaeno 43 OCHIYDH Of BHU4EH3 SaUMTa 3 KOMEHETE Ha TWLETa, KOWTO TPAGSA 42 KOEHNIT, 32 13 PABOTIT,C e SELTa Ha TEXHATE KONEH T CTaTUHO HaToBapese
BBDXY PABHM, (713AKM U CYXV NOBBPXHOCTU. ADTUKYTLT He TPABEA 43 Ce MINO/3Ba B NPUCECTBUE Ha B0AA. HOCRIIMAT TPABEA A3 € HAACHO, Ye PABOTATa Ha KONIEHE HOCH PUCK OT XPOHMH4HM 3a60NABAHMA HA KONHETE, NPOB/EMi ¢ P Ha KoXara, 1 TpAdEa
A ce u3NpasA Hecto, 3 4a 3a6asu Tesw edexTu. HakoNeHKUTe TPAGBA A2 Ce HOCAT 32 LATIOTO BPEMETPAEHE HA MINATAHE HA EBEHTYa/IH ONACHOCTH 3a KonleHeTe. 1pH NOCTABAETO apTUKYTLT TPAGEA A3 Ce BMECTH 663 3aTpyAHEHHE B NPEABUACHOTO MACTO U A3 OCTaHE B NO3NLAA 33 LANOTO
BpemeTpaeHe Ha ynotpe6ara. MapkupanaTa CTpana TpAGEa A2 € B KOHTAKT C KOARHOTO. C apTKY/1a Ha NIO3MLVA, CTPENKATa BLpXY apTHKYNa TPAGEA A3 COMM Harope. Camo KOMGMHALWATa OT 06/1eKAOTO W NoHaTa 3a HakoneHka SKNEO10 e TecTsana. He e paspewieHo 4a ce u3No/38a Apyra niova 3a
HaKONEHKa WK ADYTO 0BNEKN0. Pa3sMepUTe Ha HAKO/IEHKATa FaPAHTHPAT 3ALTATa Ha KO/IEHETe NP ABHKEHUA. Jla Ce OrbHE HAKONEHKATa, Aa Ce NTb3HE B 4063 32 KO/IEHO 1 A3 Ce 0CBOBOAAT KpauLaTa. HaKoNEHKaTa OCTaBa Ha MACTO B 0BAEK/IOTO NP NPEANONAraeMUTE NPOGECHONHM ABHKEHUA
(KONEHMIEHE M NPUABIKBAHE Ha KOeHe).

MaKCUMaZHVAT NOCOUEH BP0V LYK/M Ha NOYMCTBAHE HE @ EAMHCTBEHUAT paKTOp, CBLP3aH C NPOALAKMTENHOCTTA Ha UBOT Ha 0BNEKNOTO. [IPOALIKUTENHOCTTA MY Ha IKMBOT 3aBICH CBLLO OT yenoswsa sa ap. Orp: He npeanarar
HeOrpaHUeHa 3a14MTa Ha Ko/leHeTe 3a paboTa Ha KONIEHE; HAKAKBA 3ALYMTa HE MO A3 NPEANONM Mb/HA 3aLIUTa Cpelly Te e canp aa OT OCTPY NPEAMETH 1 e Ca NOAXOASILY 33 TPYAHM PABOTHY YCAOBHA KaTO PaBOTa Ha KO/eHe BbPXY HadyNeH CKanw, &

MUHY 1 KapHepH. Te He Ca NOAXOAALI 32 PA3BEKATEAHU WM COPTHY ACHHOCTH, HUTO 3 3a noseue Bwkre 32 nnouu SKNEO10. Camo uHTeponepatuaHaTa nnova 3a Hakonenka SKNEO10, cuoreetcreaua Ha EN 14404-3:2024,
NIOKPUBA PUCKOBETE OT NPOHWKBaHe. BCAKA NPOMSHA B YCHOBUATa Ha OKO/IHATA CPEAR, HaNPUME Ha 61 Hamanuna 33 32Wura. Besko Ha 3aLTaTa WK HENPBWIK YNOTPE6a 61 HAMANWNA ONACHO NOKA3ATEMTE 32 3aLLuTa.
[leknapauy: Mapkiposkata CE, noCTageHa Bbpxy T08a 06/1ek10, 03Ha4aBa CNazsaHe Ha OCHOBHUTE W3NCKBAHWA Ha periamenT 2016/425. Ha EC o vn e or opran SATRA Technology Ne2777. [leknapauyaTa 3a ChOTBETCTBME € AOCTBHA Ha yeGeaiiTa: Bx. **.
Calga S-CLAW

Estas informagées devem ser fornecidas e lidas pelo utilizador final - Recomenda-se também a leitura das instrugées das joelheiras SKNE010. Calga S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX onde XXX varia de acordo com o tamanho.
Composigao: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% Poliamida reciclada GRS + 8% Elastano 225g/m? - CORDURA® STRETCH: 97% Poliamida / 3% Elastano 215g/m2 (Joelhos)

EN 1O 13688:2013 + A1:2021 - Vestudrio de proteg&o: Requisitos gerais
EN 14404-3:2024 Nivel 0 - Protetores de joelho para trabalho em posigao ajoelhada - Parte 3: requisitos relativos 4 combinagao de placas de joelheira e vestudrio (tipo 2). Lavagem e secagem domésticas de téxteis.

Desempenhos: Nivel 0 (Aplicavel com joelheiras ref. SKNEO10). Apenas a combinagao do vestudrio e da placa de joelheira SKNEO10 foi testada. As classes de protegdo dos joelhos sdo categorizadas da seguinte forma: Tipo 1: Joelheiras independentes de outras pegas de vestudrio, fixadas em torno
das pernas. Tipo 2: Joelheiras em espuma ou outro acolchoamento, bem fixadas em bolsos incorporados nas pernas, ou presas firmemente as calgas ou ao fato macaco. Tipo 3: Joelheiras no fixadas ao corpo, mas posicionadas de acordo com os movimentos do utilizador. Tipo 4: Joelheiras
integradas num elemento com outras funges, tais como uma estrutura de suporte para a posigo de pé, o um assento de apoio aos joelhos. Podem ser usadas no corpo ou ser independentes

Resisténcia a perfuragéo = nivel 0 (nivel de 0 a 2, sendo 2 o mais elevado) Nivel de protegao 0: nenhuma protecéo contra a igdo da forga <30 N icie plana regular). Nivel de protegdo 1: Protegdo contra a penetragdo 2 100 N, distribuigéo da
forga <3N (superficie plana regular). Nivel de proteg@o 1U: Protegao contra a &0 2100 N, distribuico da forga <30N icie irregular). Nivel de protecéo 2: Protegéo contra a 2250 N, distribuigdo da forga <30N (superficie irregular). EN 13758-
2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Pesq quea iga da pele ao sol pode ter efeitos nocivos tanto a curto como a longo prazo. A causa principal, a radiagao i pode ser atenuada por um

vestuario certificado UPF 40+ segundo esta norma. Apenas as partes cobertas estao protegidas. A protecéo assegurada por este artigo pode diminuir com o tempo, ou se for esticado ou molhado.
Instrugdes de lavagem e manutenc3o: Lavagem a 30 °C, ag&o mecanica reduzida, segundo a norma ISO 6330: 2002. Lavagem e secagem domésticas de téxteis. Maximo de 20 lavagens, no secar em secadora, no engomar. N&o usar lixvia, ndo limpar a seco. Retirar as placas de proteg&o dos
joelhos antes da lavagem. As pegas de vestuério de proteg@o devem ser limpas de acordo com as Ges fornecidas. Apos a limpeza do vestudrio, examin-lo antes de o reutilizar (verificar obom dos sistemas de fecho, o bom estado dos
igada as condigdes de utilizagdo, e idade: O vestudrio na em tais que sejam idas ou suspeitas de ter efeitos

zador nas condigdes Ei ndo armazenar o vestuario num local hiimido ou exposto a luz solar direta, dado que a luz solar direta pode causar descolorago. Este vesturio deve ser transportado tal
como foi fornecido pelo fabricante. REPARAGAO - Se o produto estiver danificado, ndo pudem proporcionar o nivel méximo de protegao, e deve por isso ser reparado ou substituido imediatamente. Nunca utilizar um produto danificado. A reparacdo deste produto s6 ¢ tolerada no ambito em
que as prestacdes deste vesturio ndo sejam afetadas. Em caso de divida, contactar o fabricante indicado abaixo antes de tentar reparar o produto. Contactar o seu prestador de servigos de residuos para a eliminagao adequada do vestuario. Reciclagem: Nao deitar o vestuario fora aps a
utilizagdo. Se o vestuario ndo estiver contaminado, pode ser integrado numa cadeia de reciclagem convencional para produtos téxteis. Em caso de contaminag&o por poluentes, o vestudrio deve seguir uma cadeia de adequada e conforme com a 50 em vigor.
Recomendagdes:

Este vestudrio, associado s placas de protegdo dos joelhos referéncia SKNEO10 da WORLDWIDE EURO PROTECTION, destina-se a oferecer uma protegéo limitada dos joelhos das pessoas que devem ajoelhar-se para trabalhar, a fim de proteger os seus joelhos contra a compresséo estatica em
superficies planas, lisas e secas. O artigo no deve ser utilizado na presenga de agua. O utilizador deve estar consciente de que o trabalho de joelhos implica um risco de doengas crénicas dos joelhos, problemas de presso, desconforto e modificagGes cutaneas a longo prazo, e deve levantar-se
frequentemente para retardar estes efeitos. As joelheiras devem ser usadas durante toda a duragao da exposigao a eventuais perigos para os joelhos. Aquando da colocagao, o artigo deve encaixar sem dificuldade no local previsto e permanecer em posigao durante toda a duragao da utilizagao. A
face marcada deve estar em contacto com o joelho. Com o artigo em posigao, a seta no artigo deve apontar para cima. Apenas a combinagdo do vestudrio com a placa de joelheira SKNEO10 foi testada. No é permitido utilizar outra placa de joelheira ou outro vestudrio. As dimensdes da joelheira
garantem a protegao dos joelhos durante os movimentos. Dobrar a joelheira, deslizé-la no bolso do joelho e soltar as bordas. A joelheira permanece no lugar no vestuario durante os movimentos profissionais previstos (ajoelhado e deslocamento sobre os joelhos).

0 niamero méximo indicado de ciclos de limpeza no & o tnico fator relacionado com a durabilidade do vestuério. A sua durabilidade depende também da sua utilizagao, 40, condigdes de etc. RestrigBes: As joelheiras no oferecem uma protegao ilimitada dos joelhos para
o trabalho de joelhos; nenhuma protegdo pode oferecer uma protegao total contra lesdes. Néo sdo destinadas a proteger contra objetos cortantes, e no so adequadas para condigdes de trabalho dificeis como o trabalho de joelhos sobre rochas partidas, em minas e pedreiras. N&o sdo adequadas
para atividades recreativas ou desportivas, nem para aplicagdes médicas. Para mais informagdes, consultar as instrugdes das placas de proteao SKNEO10. Apenas a placa de joelheira interoperavel SKNE010 conforme & EN 14404-3:2024 cobre os riscos de penetragdo. Qualquer alteragdo das
condigdes ambientais, por exemplo de reduziria signi as prestagdes de protegdo. Qualquer contaminagéo, alteragdo da protegdo ou ma utilizagéo reduziria perigosamente as prestagdes de protegao. Declaragéo: A marcagdo CE aposta neste vestuario significa o
cumprimento dos requisitos essenciais do regulamento 2016/425. O exame UE de tipo foi realizado pelo organismo notificado SATRA Technology N°2777. A declaragéo de conformidade st disponivel no sitio internet: ver **




Byxor S-CLAW
Anvindarinformationsblad

Denna i ion ska til allas och lisas av ] - Det attéven lasa i for knaskydd SKNE010. Byxor S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX dér XXX varierar beroende pa storlek.
Sammansannmg RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% éatervunnet GRS-polyamid + 8% elastan 225g/m* - CORDURA® STRETCH: 97% polyamid / 3% elastan 215g/m2 (Knén)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 - Skyddsklader: Allménna krav
v i knéibojd stélining - Del 3: krav pa kombinationen av kna och i (typ 2). Hushallstvéitt och -torkning av textilier.

Prestanda: Niva O (Tillamplig med knaskydd ref. SKNEO10). Endast kombinationen av plagget och SKNEO10 har testats. Knéskyddsklasserna kategoriseras enligt féljande: Typ 1: Knéiskydd som ér oberoende av andra kladesplagg, fasta runt benen. Typ 2: Knéiskydd av skum eller annan

stoppning, vél fastsatta i fickor inbyggda i benen, eller ordentligt fésta vid byxorna eller overallen. Typ 3: Knéiskydd som inte r fasta vid kroppen, utan positionerade enligt anvandarens rorelser. Typ 4: Knéskydd integrerade i ett element med andra funktioner, sasom en stodstruktur for staende

stalning eller en knastol. Kan baras pa kroppen eller vara oberoende.

Perforeringsmotstand = niva 0 (niva fran 0 till 2, dér 2 &r den hagsta) Skyddsniva 0: inget skydd mot intréngning, kraftférdelning <30 N (jmn, plan yta). iva 1: Skydd mot intréingning = 100 N, ing <30N (jamn, plan yta). Skyddsniva 1U: Skydd mot

intréngning = 100 N, kraftférdelning <30N (ojamn yta). Skyddsniva 2: Skydd mot intréngning 2 250 N, kraftférdelning <30N (ojamn yta). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Internationell forskning har visat att langvarig exponering av huden for sol kan ha skadliga effekter

pé héde kort och lang sikt. Huvudorsaken, ultraviolett stralning, kan avsevért démpas av ett UPF 40+ certifierat plagg enligt denna standard. Endast de téickta delarna ér skyddade. Skyddet som erbjuds av denna artikel kan minska med tiden, eller om den stréicks ut eller

Tvun- och skbtselanvisningar: Tviitt vid 30 °C, reducerad mekanisk behandling, enligt standard ISO 6330: 2002. Hushallstvétt och -torkning av textilier. Maximalt 20 tvattar, torka inte  torktumlare, stryk inte. Anvéind inte blekmedel, kemtvétta inte. Ta bort knéiskyddsplattorna fore tuatt.

Skyddsklader méste rengoras regelbundet enligt de givna rekommendationerna. Efter rengbring av plagget, undersk det innan 4 sarskilt att sta fungerar korrekt, att knéfi i gott skick:inga hal, revor, skrapor, .). Plaggets livsléingd ar kopplad

till ings-, lagrings- och ské Ofarlig: Plagget innehaller inga amnen i om ar kéinda eller mi att ha negativa effekter pa anvai hygien eller héilsa under f Lagring: Det &r viktigt att inte férvara plagget pa

en fuktig plats eller utsatt fér direkt solljus, eftersom direkt solljus kan orsaka mi ing. Detta plagg ska som det REPARATION - Om produkten &r skadad kan den inte ge maximalt skydd och maste déirfér repareras eller bytas ut omedelbart. Anvéind

aldrig en skadad produkt. Reparation av denna produkt ér endast tillaten i den man plaggets skyddsegenskaper inte paverkas. Om tveksamhet warstér, Kantakta tlverkaren nedan innan du Erstkar aparaca produktan. Kortakta din b1 for korrekt ing av plagget.
tervinning: Kasta inte plagget efter Om plagget inte ar kan det inga i en for av maste plagget genomga en lamplig och lagstadgad behandlingskedja. Rekommendationer:

Detta plagg, i kombination med knaskyddsplattorna referens SKNEO10 fran WORLDWIDE EURO PROTECTION, &r avsett att erbjuda ett begrénsat skydd av knana for personer som méste knaboja for att arbeta, for att skydda deras knan mot statisk kompression pa plana, sléta och torra ytor. Artikeln
far inte anvandas i néirvaro av vatten. Béraren maste vara medveten om att knaarbete medfor risk for kroniska knésjukdomar, tryckrelaterade problem, obehag och langsiktiga hudféréndringar, och bor resa sig ofta for att bromsa dessa effekter. Knaskydden maste béras under hela exponeringstiden
for eventuella knérisker. Vid montering ska artikeln passa utan svarighet pa den avsedda platsen och stanna kvar i position under hela anvandningstiden. Den markerade sidan méste vara i kontakt med knéet. Med artikeln i position maste pilen pa artikeln peka uppat. Endast kombinationen av plagget

och knéiskyddsplattan SKNEO10 har testats. Det ér inte tillatet att anvanda en annan knaskyddsplatta eller ett annat plage. garanterar under rérelser. Bj knaskyddet, skjut in det i knéfickan och slapp kanterna. Knéskyddet stannar kvar i plagget vid antagna
rorelser och forflyttning pé knana).

Det angivna maximala antalet renscykler ar inte den enda faktorn kopplad till plaggets livslangd. Livslangden beror &ven pa underhall, a osv. Knaskydd erbjuder inte obegrénsat knaskydd for knaarbele inget skydd kan erbjuda fullstandigt skydd mot

skador. De ar inte avsedda att skydda mot vassa foremal och ar inte lampliga for svéra arbetsforhélanden som att knaboja pé krossat berg,  gruvor och stenbrott. De a inte lampliga for fitds- ellr sp eller For mer se ingen for

skyddsplattorna SKNEO10. Endast den interoperabla knaskyddsplattan SKNEO10 enhghet med EN 14404-3:2024 ticker intrangningsrisker. Varje forandring av mil till exempel skulle avsevart minska skyddsprestanda. All kontaminering, férsamring av skyddet eller

felaktig anvénching skulle pa ett farligt séitt minska pé detta plagg innebar att de viisentliga kraven i forordning 2016/425 uppfylls. EU-typkontrollen utf6rdes av det anmélda organet SATRA Technology N°2777. Férséikran om dverensstammelse finns pa
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Aceste informatii trebuie furnizate si citite inal e itire: de utilizare a 5KNE010. Pantaloni S-CLAW Ref 5SCPOTRXXX, unde XXX variaza in functie de marime.
IPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL 92% poliamida reciclata GRS + B“/u elastan 2259/m - CORDURA® STRETCH: 97% poliamida / 3% elastan 215g/m2 (Genunchi)

Compozi

ELB categorie 2 Conform normelor

EN 15O 13688:2013 + A1:2021 - Imbréicminte de protectie: Cerinte generale

EN 14404-3:2024 Nivel 0 - Protectori pentru genunchi pentru lucrul i pozitie ingenuncheat3 - Partea 3: cerinte privind combinatia dintre plicile ilor pentru genunchi si articolele de imbrécaminte (tip 2). Spélarea si uscarea la domiciliu a textilelor.

Performante: Nivel 0 (Aplicabil cu genunchiere ref. SKNEO10). Numai combinatia dintre articolul de i si placa pentru genunchi SKNEO10 a fost testata. Clasele de protectie a genunchilor sunt clasificate dupa cum urmeaz: Tipul 1: Genunchiere independente de alte articole de

Tbededmint, ficatei Jurl pikoarelor. Hipul 2 Gentunchlare din spur saut it ciptusesl bine fxts T buzunare Integrate n plcoara sau stasate farm Is pantaloni sau I salopets. Tipul 3: Genunchlere neflcata b corp, dar pozhlanste conform mcérlor utlzatorul.Tipul 4: Ganunchisrs Integrate
intr-un element cu alte functii, cum ar fi o structuri de sustinere pentru pozitia in picioare sau un scaun cu sprijin pentru genunchi. Pot fi purtate pe corp sau si fie independen

Rezistenta la perforare = nivel 0 (nivel de la 0 la 2, 2 fiind cel mai ridicat) Nivelul de protectie 0: nicio protectie impotriva penetrarii, distributia fortei <30 N & plana regulata). Nivelul de protectie 1: Protectie impotriva penetrarii = 100 N, distributia fortei <30N
(suprafata plané regulaté). Nivelul de protectie 1U: Protectie impotriva penetrarii = 100 N, distributia fortei <30N a 3). Nivelul de protectie 2: Protect fortei <30N ta a). EN 13758 +
A1:2006: UPF 40+ - C au aratat ca a pielii la soare poate avea efecte nocive atat pe termen scurt, ct si pe termen lung. Principala cauza, radiatiile poate fi consi il atenuata de un articol de imbracaminte

certificat UPF 40+ conform acestei norme. Doar pértile acoperite sunt protejate. Protectia asigurata de acest articol poate scadea in timp sau daca este intins sau udat.
Instructiuni de spalare si intretinere: Spalare la 30 °C, actiune mecanica redus, conform normei ISO 6330: 2002. Spélarea si uscarea la domiciliu a textilelor. Maximum 20 de spélri, nu uscati la uscator, nu cilcati. Nu folositi inalbitor, nu curétati chimic. Scoateti plécile de protectie a genunchilor
inainte de splare. imbracamintea de protectie trebuie curatata regulat conform recomandirilor oferite. Dupé curéitarea articolului de imbracaminte, examina inte de reutilizare (verificati in special buna functionare a sistemelor de inchidere, starea bun a buzunarelor pentru genunchi:
absenta gaurilor, rupturilor, zgarieturilor, ...). Durata de viaté a articolului de imbraciminte este legata de conditiile de utilizare, depozitare si intretinere. Inocuitate: Articolul de imbra nu contine sub: in il cunoscute sau suspecte de a avea efecte negative asupra igienei sau
sanatatii utilizatorului in conditiile previzibile de utilizare. Depozitare: Este important & nu depozitati articolul de imbraciminte intr-un loc umed sau expus la lumina directs a soarelui, deoarece lumina directs a soarelui p decolorare. Acest articol de trebuie

astfel cum a fost livrat de producitor. REPARARE - Daci produsul este deteriorat, acesta nu va putea asigura nivelul maxim de protectie si, prin urmare, trebuie reparat sau inlocuit imediat. Nu utilizati niciodata un produs deteriorat. Repararea acestui produs este tolerats numai in masura in care
performantele de protectie ale acestui articol de imbricaminte nu sunt afectate. Daca indoielile persist3, contactati producatorul de mai jos inainte de a incerca sa reparati produsul. Contactati furnizorul dvs. de servicii de gestionare a deseurilor pentru eliminarea adecvatd a articolului de
imbracaminte. Reciclare: Nu aruncatj articolul de imbréciminte dupa utilizare. Daci articolul de imbrécaminte nu este contaminat, acesta poate fi inclus intr-un lant de reciclare conventional pentru produse textile. in caz de contaminare cu poluantj, articolul de imbracaminte trebuie s3 urmeze un
lant de reprelucrare adecvat i conform cu reglementérile in vigoare. Recomands!
Acest articol de imbracaminte, asociat cu plcile de protectie a genunchilor referints SKNEO10 de la WORLDWIDE EURO PROTECTION, este destinat sa ofere o protectie limitats a care trebuie sa i pentru a lucra, in scopul protejérii genunchilor lor impotriva
compresiei statice pe suprafete plate, netede si uscate. Articolul nu trebuie utilizat in prezenta apei. Purtitorul trebuie i fie constient c lucrul in genunchi implicé un risc de boli cronice ale genunchilor, probleme de presiune, disconfort si modificari cutanate pe termen lung si trebuie sa se ridice
frecvent pentru a incetini aceste efecte. Genunchierele trebuie purtate pe toata durata expunerii la eventualele pericole pentru genunchi. La montare, articolul trebuie s se integreze fara dificultate in locul prevazut si sd riman in pozitie pe toatd durata utilizarii. Fata marcatd trebuie s fie in contact
cu genunchiul. Cu articolul in pozitie, sigeata de pe articol trebuie s3 indice in sus. Numai combinatia dintre articolul de imbrécaminte si placa protectorului pentru genunchi SKNEO10 a fost testata. Nu este permisa utilizarea altei plci de protectie pentru genunchi sau a altui articol de imbracaminte.
Dimensiunile genuncierei garanteaza protectia genunchilor in timpul miscarilor. indoiti genunchiera, glisati-o in buzunarul pentru genunchi si eliberati marginile. Genunchiera ramane in pozitie in articolul de imbrécaminte in timpul miscérilor profesionale presupuse (ingenuncheat si deplasare pe
genunchi).

Numarul maxim indicat de cicluri de curétare nu este singurul factor legat de durata de viats a articolului de imbracaminte. Durata de viata depinde, de asemenea, de utilizare, intretinere, conditiile de depozitare etc. Restrictii: Genunchierele nu oferd o protectie nelimitata a genunchilor pentru lucrul in
genunchi; nicio protectie nu poate oferi o protectie totala impotriva ranilor. Acestea nu sunt destinate sa protejeze impotriva obiectelor téioase si nu sunt potrivite pentru conditii de lucru dificile, cum ar fi lucrul in genunchi pe roci sfaramate, in mine si cariere. Nu sunt potrivite pentru activitati de
agrement sau sport sau aplicatii medicale. Pentru mai multe informatii consultatiinstructiunile plicilor de protectie SKNEO10. Numai placa de protectie pentru genunchi interoperabil’ SKNEO10 conforma cu EN 14404-3:2024 acoperd riscurile de penetrare. Orice modificare a condifilor de mediu, de

exemplu ar reduce de protectie. Orice contaminare, deteriorare a protectiei sau utilizare incorects ar reduce periculos performantele de prmeme Declaratie: Marcajul CE aplicat pe acest articol de imbraciminte semnific respectarea cerintelor esentiale ale

regulamentului 2016/425. Examinarea UE de np afost efectuati de organismul notificat SATRA Technology N°2777. Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul web: a se vedea

Spodnie S-CLAW
je te musza byé A - Zaleca sig réwniez przeczytanie instrukcji ochraniaczy na kolana 5SKNE010. Spodnie S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, gdzie XXX zmienia sig w zaleznosci od rozmiaru.

Skiad: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL 92% poliamid z recyklingu GRS + 8% elastan 225g/m* - CORDURA® STRETCH: 97% poliamid / 3% elastan 215g/m2 (Kolana)

EN 150 13688:2013 + A1:2021 - Odziet ochronna: Wymagania ogélne
EN 14404-3:2024 Poziom 0 - Ochraniacze na kolana do pracy w pozycji klgczacej - Czesé 3: wymagania dotyczace kombinacji plyt ochraniaczy na kolana i odziezy (typ 2). Domowe pranie i suszenie wyrob6w widkienniczych.

Wiasciwosci ochronne: Poziom 0 (Stosowany z ochraniakami na kolana ref. SKNEO10). o wylacznie kombinacje odziezy i piyty na kolano SKNEO10. Klasy ochrony kolan s kategoryzowane nastepujaco: Typ 1: Ochraniacze na kolana niezalezne od innej odziezy, przymocowane
woketng Typ 2: Ochraniacze na kolana  panki ub innego dobrze w nogawki lub mocno przymocowane do spodni lub kombinezonu. Typ 3: Ochraniacze na kolana nieprzymocowane do ciata, lecz ustawiane zgodnie  ruchami uzytkownika.
Typ 4: O nakolana Belniaym inne funkcje, take jak Konstrukcja podporowa do poryell stojace b krzeselko 2 podporka na kolana. Moga byt noszone na Clele ub byé niezslstne.

Odpornosé na przebicie = poziom D(pozlom ©0d 0 do 2, gdzie 2 jest najwyzszy) Poziom ochrony 0: brak ochrony przed penetracja, rozktad sity <30 N (regularna ptaska powierzchnia). Poziom ochrony 1: Ochrona przed penetracia = 100 N, rozktad sity <30N (regularna ptaska
powierzchnia). Poziom ochrony 1U: Ochrona przed penetracia 100 N, rozktad sity <30N (nieregularna powierzohnia). Poziom ochrony 2: Ochrona przed penetraciq 2 250 N, rozktad sity <30N (nieregularna powierzchnia). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ -
Migdzynarodowe badania wykazaty, ze diugotrwate narazenie skéry na dziatanie stofica moze mieé szkodliwe skutki zarowno w krétkim, jak i dtugim okresie. Gtéwna jest promi ktére moze byé znacznie ostabione przez od
certyfikowana UPF 40+ zgodnie z ta norma. Chronione s tylko zakryte czesci ciata. Ochrona przez ten art ¢ z czasem lub jesli zostanie rozciggnieta lub zamoczona.

Instrukcja prania i Pranie w 30°C, dziatanie 2godnic 2 norma 150 6330: 2002, Domowe pranie | suszenie wyrobow wibkienniceych. Makéymalnie 20 prar, nié Suszyé w sustarce, ni prasowac. Nie wybiela, nie
kolana przed praniem. Odzie: ochronna musi by regularnie czyszczona zgodnie  podanymi zaleceniami. Po cayszczeniu odziezy sprawdzié jq przed ponownym usyciem (sprawdzié w szczegélnosci prawidlowe dziatanie systeméw zapinania, dobry stan kieszeni na kolana: brak dziur, rozdare,
zadrapar, dziezy jest zwigzana z é: Odziet nie zawiera substancii w stezeniach, ktdre sq znane lub podejrzewane o wywolanie negatywnych skutkéw dla higieny lub zdrowia uzytkownika w przewidywalnych
warunkach uzytkowania. Przechowywanie: Waine jest, aby nie ¢ odziezy w wilgotnym miejs:u lub narazonym na ie dziatanie promieni poniewat Sredni promleme stoneczne moga ie. Ta odziez musi byé w stanie,
w jakim zostata dostarczona przez producenta. NAPRAWA - Jesli produkt jest bed: poziomu ochrony i dlatego musi byé i i Nigdy nie uzywaj produkt, Napraurs tago produktujest dopusacaini
wylacznie w przypadku, gdy wiasciwosci ochronne te] odziezy nie ulegna pogorszeniu. Jesii watpliwos i pozostal ia, skontaktu sig 2 ponizej wymienionym producentem przed proba naprawy produktu Skontaktuj sig 2 dostawea usiug odpadow w celu wiasciwej utylizacii odziezy. Recykling: Nie
wyrzucaj odziezy po uzyciu. Jesli odziet nie jest aczona do recyklingu produktéw W przypadku i odziez musi podieg i zgodnemu z obowiazujacymi przepisami
faricuchowi przetwarzania. Zalecenia:

Ta odziez, w pofaczeniu z plytami ochraniaczy na kolana, referencja SKNEO10 firmy WORLDWIDE EURO PROTECTION, jest przeznaczona do zapewnienia ograniczonej ochrony kolan oséb, ktdre musza kleczeé podczas pracy, w celu ochrony ich kolan przed statycznym naciskiem na plaskich, gladkich i

suchych nawierzchniach. Artykut nie moze byé uzywany w obecnosci wody. Uzytkownik musi by¢ swiadomy, ze praca w pozycji kleczacej wiaze sig z ryzykiem chordb kolan, 6w 2 uciskiem, dy: ymi zmianami skérymi, i powinien czesto wstawa, aby
Spowolni té ofekty, Ochraniacze na kolana musza Byt noézone preez caly czas ekspoyci na ewentusing ragrotenia i Kolan. Podcras 2akiadanis artykul musi b trudnotcl Pasowat 05 pracznaczonego mielsea | oZostawat w Posycll pr2ez caly c2as Uiytkowania, Ornakowans strona musistykac se 2
kolanem. Gdy artykut jest na miejscu, strzatka na artykule musi wskazywat w gore. wylacznie je odziezy i piyty iacza na kolano SKNEO10. Nie wolno uzywac innej plyty ochraniacza na kolano ani innej odziezy. Wymiary ochraniacza na kolano gwarantuja ochrone kolan
podczas ruchow. Zgiaé ochraniacze na kolana, wsunaé je do kieszeni na kolano i zwolnic krawedzie. Ochraniacze na kolana pozostaja na miejscu w odziezy podczas przewidywanych czynnosci zawodowych (leczenie i poruszanie sig na kolanach).
Podana maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem wplywajacym na trwatosc odziezy. Trwatosé zaley réwniez od uz i, warunkow itp. O Ochraniacze na kolana nie zapewniaja nieograniczonej ochrony kolan podczas pracy w
pozycji klgczacej; zadna ochrona nie moze zapewnic catkowitej ochrony przed urazami. Nie 53 przeznaczone do ochrony przed ostrymi przedmiotami i nie s3 odpowlsdme o trudnych warunkw pracy,talch sk gczenlo na kruszomym podiotu, w kopalniach kamierlolomsch. Nie sy odpowlsdme do
rekreaq\ aktywnosci sportowej ani zastosowar medycznych. Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukcji piyt SKNEOL0. Tylko a kolano SKNEO10 zgodna z EN 14404-3:2024 obejmuie ryzyko penetracji. Kazda zmiana warunkow srodowiskowych, ny

cznie zmni ¢ ochrony. Wszelkie degradacja ochrony lub niewfasci jeczni ¢ ochrony. Deklaracja: Oznakowanie CE umieszczone na tej odziezy oznacza speinienie zasadniczych wymagar
rozporzadzenia 2016/425. Badanie UE typu zostalo przez jednostke SATRA Technology N°2777. Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej: patrz **.

Broek S-CLAW

Deze informatie moet worden verstrekt en gelezen door de ei iker - Het wordt ook de i ijzing van de kni 5KNEO10 te lezen. Broek S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX waarbij XXX varieert afhankelijk van de maat.
Samenstellis RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% gerecycleerd GRS-polyamide + 8% elastaan 225g/m* - CORDURA® STRETCH: 97% polyamide / 3% elastaan 215g/m2 (Knieén)

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 - Beschermende kleding: Algemene eisen
EN 14404-3:2024 Niveau 0 - Kniebeschermers voor werk in knielende positie - Deel 3: eisen met betrekking tot d inatie van kni en kledi (type 2). Hui jk wassen en drogen van textiel.

Prestaties: Niveau 0 (Van toepassing met kniebeschermers ref. SKNE010). Alleen de combinatie van het en de kni plaat SKNEO10 is getest. De beschermingsklassen voor de knieén worden als volgt i Type 1: Kni die zijn van andere
kledingstukken, bevestigd rondom de benen. Type 2: Kniebeschermers van schuim of andere opvulling, goed bevestigd in zakken ingebouwd in de benen, of stevig bevestigd aan de broek of het overall. Type 3: Kniebeschermers die niet aan het lichaam zijn bevestigd, maar gepositioneerd zijn volgens
de bewegingen van de gebruiker. Type 4: Kniebeschermers geintegreerd in een element met andere functies, zoals een ondersteuningsstructuur voor staande positie of een knielsteun. Kunnen op et lichaam worden gedragen of onafhankelik ziin

Perforatieweerstand = niveau 0 (niveau van 0 tot 2, waarbij 2 het hoogste is) ingsniveau 0: geen ing tegen ing <30 N iH ing tegen ie 2100 N,

<30N ig viak u: ing tegen ie =100 N, ing <30N i tegen ie 2 250 N, ing <30N ig oppe ). EN
13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - i heeft dat i ing van de huid aan de zon zowel op korte als lange termijn schadelijke effecten kan hobben. De ijkste oorzaak, i straling, kan aanzienlijk worden
yerzwakt doot san UPF 40+ gacertificeard dsdingstuk vlgans dazs norm. Alloen de badalds dslan 2iin bascherme. De bescherming van dit ariksL ken afnsmen n da loop van da €]d, o als het wordt utgerkt of nat wordt.

Was- en onderhoudsinstructies: Wassen bij 30 °C, verminderde mechanische behandeling, volgens norm ISO 6330: 2002. Huishoudelijk wassen en drogen van textiel. Maximaal 20 wasbeurten, niet in de droger drogen, niet strijken. Niet bleken, niet chemisch reinigen. Kniebeschermerplaten
verwijderen v6or het wassen. Beschermende Kleding moet regelmatig worden gereinigd volgens de gegeven aanbevelingen. Na ht reinigen van het edingstu, it controleren vsr hergebruik (controleer met name de goede werking van de sluitingssystemen, de goede staat van de knieen
zakken: geen gaten, scheuren, krassen, ... De levensduur van het Kledingstuk is gekoppeld aan de gebruiks-, opslag- en id: Het ledi bevat geen stoffen in concentraties die bekend zin of worden vermoed schadelijke effecten te hebben op de
hygiéne of id van iker onder voorzi Opslag: Het is belangrijk het kledingstuk niet op te slaan op een vo:hnge plaats of blootgesteld aan direct zonlicht, aangezien direct zonlicht kan Dit moet worden vervoerd
20als het door de fabrikant is geleverd. REPARATIE - Als het prodiict beschadigd is, kan het niet het maximale beschermingsniveau bieden en moet het daarom onmiddelljk worden gerepareerd of vervangen. Gebruik nooit cen beschadlgd product.Reparatl van it product s allsen tosgestaan
voor zover de prestaties van dit kedingstuk niet worden beinvioed. Als twijfel bijft bestaan, neem dan contact op met de onderstaande fabrikant voordat u probeert het product te repareren. Neem contact op met uw voor de juiste an het Recycling: Gooi
het kledingstuk na gebruik niet weg. Als het kledingstuk niet verontreinigd is, kan het worden ineen voor texti In geval van iging door i stoffen moet het kledingstuk een geschikte en wettelijk conforme
verwerkingsketen volgen. Aanbevelingen:

Dit in met de kni referentie SKNEO10 van WORLDWIDE EURO PROTECTION, is bedoeld om een beperkte bescherming van de knieén te bieden aan personen die knielen om te werken, om hun knieén te beschermen tegen statische compressie op viakke,
gladde en droge opperviakken. Het artikel mag niet worden gebruikt in aanwezigheid van water. De drager moet zich bewust zijn dat knielen een risico op chronische knieklachten, drukproblemen, ongemak en langdurige huidveranderingen met zich meebrengt, en moet regelmatig opstaan om deze
effecten te vertragen. Kniebeschermers moeten worden gedragen gedurende de volledige blootstellingsduur aan mogelijke knierisico's. ij het plaatsen moet het artikel zonder moeite op de voorziene plaats passen en tijdens de volledige gebruiksduur in positie blijven. De gemarkeerde zijde moet in

contact ziin met de knie. Met het artikel in positie moet de pijl op het artikel omhoog wijzen. Alleen de combinatie van het kiedi ende SKNEO10 is getest. Het is niet toegestaan een andere kni of een ander te gebruiken. De afmetingen van de
de van de knieén tijdens bewegingen. Buig de kniebeschermer, schuif hem in de kniezak en laat de randen los. De kniebeschermer blijt op zijn plaats in het kledi bij de i (knielend en opde

kniegn).

Het aangegeven maximale aantal reinigingscycli is niet de enige factor die verband houdt met de levensduur van het kledingstuk. De levensduur hangt ook af van het gebruik, onderhoud i bieden geen

kniclond werk, geen enkle bascherming an volledige bescherming togen 1etil bladen. 6 zijn et bodosld om te beschermen togen schéré voorwarpen e il nict Be4chIk voor sware workomstandigheden z0sls knielend werk op §ebroken £esteente, in mijnen en steengroeven. 26 2jm nigt
geschikt voor recreatieve of sportactiviteiten of medische toepassingen. Voor meer informatie, zie de gebruiksaanwijzing van de beschermlaten SKNEO10. Alleen de interoperabele kniebeschermerplaat SKNEO10 conform EN 14404-3:2024 dekt de penetratierisico's. Elke verandering in de

aanzienlijk Elke iging, aantasting van de bescherming of verkeerd gebruik zou de gevaarlijk Verklaring: De CE-markering op dit betekent
dat de essentiéle eisen van verordening 2016/425 worden nageleefd. Het EU-typeonderzoek s uitgevoerd door de instantie SATRA gy N°2777. De is beschikbaar op de website: zie **.




Housut S-CLAW
M :

Nama tiedot on toimitettava loppukaéyttajalle ja hanen on luettava ne - On i lukea mybs polvisuojail je. Housut S-CLAW Ref 5SCPOTRXXX, jossa XXX vaihtelee koon mukaan.
Koostumus: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% kit RS- idia + 8% i 225§Im CORDURA' STRETCH: 97% polyamidi / 3% elastaani 215g/m2 (Polvet)

ENISO +A1:2021 Vieiset
EN 14404-3:2024 Taso 0 - Polvisuojaimet polvistumisasennossa tehtvin tyshon - Osa 3: polvisuojainlevyjen ja vaatteiden yhdistelméa koskevat vaati t(tyyppi 2). Tekstilien kotipesu ja -kuivaus.

Taso 0 i ref. SKNEO10 kanssa). Ainoastaan vaatteen ja SKNEO10 yhd on testattu. Polven Tyyppi 11 i jotka ovat ia muista vaatteista, kiinnitetty jalkojen ympirille.
Tyyppi 2: tai muusta ista valmistetut polvisuojai knnmlet(y hyvin jalkoihin integroituihin taskuihin tai Kinni housuihin tai haalarin. Tyypp 3: Polvisuojaimet, joita ei le Kilnnitetty vartaloon, vaan ne asettuvat kayttajan likkeiden mukaan. Tyyppi 4: Polvisuojaimet,
Jotka on integroitu elementtiin, jolla on muita toimintoja, kuten Voidaan pitéa vartalolla tai olla itsendisia.

Lapiisyresistanssi = taso 0 (taso 0:sta 2:een, jossa 2 on korkein) Suojaustaso 0: ei suoj.!usta lapaisya vastaan, voiman jakautuminen <30 N (tasainen, saannéllinen pinta). Suojaustaso 1: Suojaus lépaisya vastaan = 100 N, voiman jakautuminen <30N (tasainen,

sadnnollinen pinta). Suojaustaso 1U: Suojaus lapéisya vastaan = 100 N, voiman j inen <30N &nndllinen pinta). Suoj 2: Suojaus lapéisyd vastaan = 250 N, voiman j inen <30N (epésa&nnéllinen pinta). EN 13758 +A1:2006: UPF 40+ -

ovat osoif ettd ikainen ihon allti i voi aiheuttaa haitallisia vaikutuksia seké lyhyells etta pitkalli aikavalilla. Tarkein syy, iolettisateily, voidaan ivéisti vahentéis tamén standardin mukaisen UPF 40+ -
sertifioidun vaatteen avulla. Vain peitstyt osat ovat suojattuja. Taman tuotteen tarjoama suoja voi heikentyd ajan mydta tai jos s venytetaén tai kastellaan. .
Pesu-ja hoito-ohjeet: Pesu 30 °C:ssa, Icasittely, standardin IO 6330: 2002 mukaisesti. Tektilien kotipesu ja -kuivaus. Enintain 20 pesukertaa, &l kuivaa kuivausrummussa, a4 silits. Ala valkaise, &1 kui ista. Poista polvisuojai ennen pesua. Suoj on

mukaisesti. Puhdi jalkeen tarki 4 (tarkista erityisesti i ien toiminta, jen kunto: ei reikia, naarmuja, ...). Vaatteen kyttoika liittyy kéytts-, varastointi- ja hoito-
olosuhteisiin. Turvallisuus: Vaate ei sisélla aineita pitoisuuksina, joiden tiedetéian tai & issa ki i: On térkedd olla i vaatetta kosteaan paikkaan tai suoraan
koska suora auri voi aiheuttaa vaatetta on kuljetettava sellaisena kuin valmistaja on sen toimittanut. KORIAUS - Jos tuote on vahingoi se ei voi tarjota enimma ji ja se on siksi korjattava tai vaihdettava valittmsti.
koskaan kéyté vaurioitunutta tuotetta. Témén tuotteen korjaus on sallittua vain siiné etté vaatteen dt . Jos epiiilys jatkuu, ota yhteyttd alla mainittuun valmistajaan ennen kuin yritit korjata tuotetta. Ota yhteytta jétteen|

Al
asianmukaista hévittamistd varten. Kierratys: Ali havitd vaatetta kiiyton jilkeen. Jos vaate ei ole saastunut, se voidaan sisallyttéa
uudelleenkisittelyketjua. Suositukset:

Tamé vaate, yhdistettyna WORLDWIDE EURO PROTECTIONin polvisuojainlevyinin, viite SKNEO10, on tarkoitettu tarjoamasn rajoitettu polven suoja henkildille, ciden on polvistuttava tybskentelyyn, jotta heidan polvensa suojataan staatiselta paineelta tasaislla ilill ja kuivilla pinnoilla. Tuotetta ei

sattuessa vaatteen on noudatettava asianmukaista ja voimassa olevan lainsaadannon mukaista

saa kaytta veden Iasnd ollessa. Kayttajan on oltava tietoinen sits, etta polvillsan tyoskentely aiheuttaa riskin kroonisille polvi ja ja hanen on noustava usein seisomaan naiden vaikutusten hidastamiseksi. Polvisuojaimia on
pidettéivé koko tuotteen on sovittava ilman vaikeuksia aiottuun paikkaan ja pysyttévé asennossa koko kéyttdajan. Merkityn puolen on oltava kosketuksissa polven kanssa. Tuotteen ollessa asennossa, tuotteen nuolen on osoitettava ylspéin.
Ainoastaan vaatteen ja polvisuojainlevyn SKNEO10 yhdistelmas on testattu. Toisen polvisuojainlevyn tai toisen vaatteen kaytto ei ole salttua. Polvisuojaimen mitat takaavat polvien suojan likkumisen aikana. Taivuta polvisuojain,liu'uta se polvitaskuun ja vapauta reunat. Polvisuojain pysyy paikallaan
vaatteessa oletetuissa ilisissa likkeissa ja i polvilla).
limoitettu enimmaispuhdistussyklien maré ei ole ainoa vaatteen kayttdikazn littyva tekija. Kayttoika riippuu myds kaytost, hoidosta, jne. Raij jaimet eivét tarjoa polven suojaa polvistumistyolle; mikaan suojaus ei voi tarjota taydellsta suojoa
vammoilta. Ne eivat ole tarkoitettu suojaamaan teravilta esineilts, eivéita ne sovellu vaikeisin in, kuten i kaivoksissa ja issa. Ne eivat sovellu vapaa-ajan tai urheil eiviitka in. Lisétietoja saat
suojauslevyjen SKNEO10 kayttoohjeesta. Ainoastaan EN 14404-3:2024:n mukainen SKNEO10 kattaa muutokset, esimerkiksi [impétila, j suojan tai
limoitus: Tahan kiinnitetty CE-merkinta tarkoittaa asetuksen 2015/415 EU i suoritti imoitettu laitos SATRA Technology N°2777. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on

saatavilla verkkosivustolla: katso **

Piksid S-CLAW

Seda teavet peab l6ppkasutajale edastama ja lugema - Soovitatav on lugeda ka SKNEO10 i it. Piiksid S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, kus XXX varieerub suuruse jargi
Koostis: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% taaskasutatud GRS-poliiamiid + 8% elastaan 225g/m® - CORDURA® STRETCH: 97% poliiamiid / 3% elastaan 215g/m2 (Polved)

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 - Kaitseriided: Uldnduded
EN 14404-3:2024 Tase 0 - P& s tédtami 0Osa 3: pélvekai ide ja riiete kombinatsioonile esitatavad nduded (tiiiip 2). Tekstiiltoodete kodune pesemine ja kuivatamine.
T Tase 0 o ref. SKNEO10 puhul). Ainult riiete ja polvekaitseplaadi SKNEO10 kombinatsiooni on testitud. PGlve kaitseklassid kategoriseeritakse jargmiselt: Tiiiip 1: Plvekaitsed, mis on muudest riietest saltumatud, kinnitatud jalgade imber. Tiiip 2:

i mu st pBivekaltd s on st inntatud algad sisse Bmmeldud tskutassa v il innltatu pilks vt kombinesoons kilge. TUGp 3 Pahvelaltsed, mis pole kehale Kinnitatud, vald asuvad vastavst kasuts]a lgutustel. Tp 4: Povekaltsed, mis on
integreeritud elementi el on muid ioone, naiteks igiiste. V6ib kanda kehal v5i olla saltumatud.
Labitorkamiskindlus = tase 0 (tase 0-st 2-ni, kus 2 on kérgeim) Kaitsote tase 0: puudub kaitse labitungimise vas(u.‘ou jaotus <30 N (korraparane lame pind). Kaitsete tase 1: Kaitse labitungimise vastu = 100 N, jou jaotus <30N (korrapérane lame pind). Kaitsete tase 1U;
Kaitse labitungimise vastu = 100 N, j6u jaotus <30N (ebakorrapérane pind). Kaitsete tase 2: Kaitse labitungimise vastu = 250 N, jou jaotus <3N érane pind). EN 1375 03 + A1:2006: UPF 40+ - ised uuringud on naidanud, etnaha

vdib pé méjusid nii kui ka pikaajaliselt. Peamine péhjus - ultraviolettkiirgus - véib selle standardi kohaselt UPF 40+ abil oluliselt vaheneda. Kaetud osad on kaitstud. Selle toote pakutav

kaitse véib aja jooksul viheneda vi , kui seda venitatakse v5i marjaks tehakse.
Pesemis- ja hooldusjuhised: Pesemine 30 °C Juures, to6tlus, le 1S 6330: 2002. Tekstiiltoodete kodune pesemine ja kui i i i mitte kuivatada kuivatites, mitte triikida. Mitte pleckida, mitte keemiliselt puhastada.
Enne pesemist iideid tuleb puhastada vastavalt antud soovif Pérast rii st kontrollida seda enne i korralikku toimimist, palvetaskute head seisukorda: ei
mingeid auke, rebendeid, kriimustusi, ... Riietuseseme kasutusiga on seotud kasutus-, ladustamis- ja hooldustingimustega. Ohutus: Riietusese ei sisalda aineid ides, mis on kahjulikud kasutaja hiigieenile vdi tervisele ettenahtavates
kasutustingimustes. Ladustamine: On oluline mitte ladustada riietuseset niiskes kohas ega otsese paikesevalguse kies, kuna otsene véib véirvumist. Seda nii, nagu tootja on selle tarninud. REMONT - Kui toode on kahjustatud, ei suuda see
tagada maksimaalset kaitseaset ja tuleb seetdttu kohe parandada vdi valja vahetada. Arge kunagi kasutage kahjustatud toodet. Selle toote parandamine on lubatud ainult juhul, kui riletuseseme kaitseomadused i ole méjutatud. Kui kahtlused jaévad, vétke iihendust allpool nimetatud tootjaga
enne toote parandanmise katset. Vtke iihendust oma j Arge visake riietuseset pérast kasutamist éra. Kui riietusese ei ole saastunud, saab selle lisada korral

saasteainetega peab riietusese jiirgima asjakohast ja kehtivate eeskirjadega kooskdlas olevat iimbertéstlemisahelat. Soovitused:
See riietusese, koos WORLDWIDE EURO PROTECTIONi polvekaitseplaaatidega, viide SKNEO10, on maeldud pakkuma piiratud kaitset poivedele isikutele, kes peavad tootamiseks palvitama, et kaitsta nende palvi staatilise surve eest tasastel, siletel ja kuivadel pindadel. Toodet ei tohi kasutada

veekeskkonnas. Kandja peab olema teadlik, et palvitusasendis tddtamine toob kaasa krooniliste p| ja pikaajaliste riski, ning peaks sageli piisti tBusma, et neid m&jusid aeglustada. P&lvekaitseid tuleb kanda kogu p&lveohtudega kokkupuute
kestuse jooksul. Paigaldamisel peab toode sobima ettenahtud kohale iima raskusteta ja jaama palga\e kogu kasutusaja jooksul. Margistatud pool peab olema plvega kontaktis. Kui toode on paigaldatud, peab nool tootel osutama u\espoo\e Ainult riiete ja pélvekaitseplaadi SKNEO10 kombinatsiooni on
testitud. Muu v8i muu ei ole lubatud. 66tmed tagavad paivede kaitse liigutuste ajal. Painutage pélvekaitset, libistage see pélvetaskusse ja vabastage servad. jaal paigale tbbalaste liigutuste ajal
(p&lvitumine ja liikumine p&ivedel).
Mérgitud arv ei ole ainus kasutusiga mdjutav tegur. Kasutusiga saitub ka kasutusest, hooldusest, jne. Piirangud: P3| i paku pilramatu polvekaitset politustoodeks; ikski kaitse ei suuda pakkuda téelikku katset vigastuste
vastu. Need ei ole méeldud Kaitseks teravate esemete eest ja ei sobi rasketeks nagu pélvitumine purustatud kivil, ja karjaarides. Need ei sobi vaba aja- ega i ega kasutusek Usmabe saamiseks vaadake kaitseplaaatide SKNEO10
kasutus]uhendlt Ainult EN 14404 3. 2024 knhane koostalitlusvimeline pdlvekaitseplaad SKNE010 katab labitungimisriske. Keskkonnatingimuste muutused, naiteks temperatuur, vahendaksid kaitsevdimet oluliselt. Igasugune voi vale vahendaks
ohtlikult. D gi sellel rii téhendab maaruse 2016/425 oluliste nduete taitmist. EL-i tiiiibikontrolli teostas teavitatud asutus SATRA Technology N°2777. Vastavusdeklaratsioon on kat(esaadav veeblsa\dl\ vt

Bukser S-CLAW -

ser S-C
Disse oplysninger skal leveres og laeses af - Det anbefales ogsa at leese 5KNEO10. Bukser S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, hvor XXX varierer afhsengigt af storrelsen.

Sammenssatnlng RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL: 92% genanvendt GRS-polyamid + 8% elastan 225g/m” - CORDURA® STRETCH: 97% polyamid / 3% elastan 215g/m2 (Knze)

ENISO +A1:2021 - ing: Generelle krav
EN 14404-3:2024 Niveau 0- til arbejde i illing - Del 3: krav til kombinationen af og i (type 2). i og -mning af tekstiler.
Ydeevne: Niveau 0 med ref. SKNEO10). Kun af og SKNEO10 er testet. som folger: Type 1: , der er af andre i fastgjort

rundt om benene. Type 2: Knzebeskyttere af skum eller anden polstring, godt fastgjort i lommer indbygget i benene, eller fastgjort til bukserne eller overallen. Type 3: Knasbeskyttere, der ikke eriasxg,orml kroppen, men positioneret i henhold til brugerens bevaegelser. Type 4: Knzebeskyttere
intereret et element med andre funktioner, sésom en stattestruktur tilstéende stiling elle en knzostol. Kan beeres pé kroppen eller veore uafhazngige

Perforeringsmodstand = niveau 0 (niveau fra 0 tiL2, hvor 2 er det hajeste) iveau 0: ingen mod ing <30 N ig plan iveau 1: mod ion 100 N,
u: mod ion 2100 N, ing <30N i iveau 2: mod ion 2 250 N, ing <30N i EN 13758-2:2003 +
A1:2006: UPF 40+ - International forskning har vist, at langvarig udszettelse af huden for sol kan have skadelige virkninger pa bade kort og lang sigt. Den primzere arsag, iolet stréling, kan igt af et UPF 40+ certifi i henhold til

denne standard. Kun de daekkede dele er beskyttet. Den beskyttelse, dette produkt giver, kan aftage med tiden, eller hvis det straekkes eller bliver vadt.
Vaske- og vedligeholdelsesinstruktioner: Viask ved 30 °C, reduceret mekanisk behandling, i henhold tl standard ISO 6330: 2002. Husholdningsvask og -terring af tekstiler. Maksimalt 20 vaske, tor ikke i torretumbler, stryg ikke. Brug ikke blegemiddel, rens ikke kemisk. Fiern knaebeskytterplader

inden vask. rengares igt i henhold tl de givne anhelalmger Efter rengoring af beklzadningsgenstanden, undersag den inden genbrug (kontroller iscer, at lukningssystemerne fungerer korrekt, at knzolommerne er i god stand: ingen huller,riter, ridser, ...

Beklaedningsgenstandens levetid er knyttet til brugs-, lagrings- og indeholder i stoffer i koncentrationer, der er kendte eller mista@nkt for at have skadelige virkninger pa brugerens hygiejne eller sundhed under forudsigelige

brugsforhold. Opbevaring: Det er vigtigt ikke at opbevare bekladningsgenstanden pa et fugtlgt sted eller udsat for direkte sollys, da direkte sollys kan forarsage mi ing. Denne skal som den er leveret af Hvis produkt

beskadiget, kan det ikke give det maksimale beskyttelsesniveau og skal derfor repareres eller udskiftes straks. Brug aldng et beskadiget produkt. Reparation af dette produkt er kun tilladt, hvis ikke pavirkes. Hvis der er fortsat tvivl, kontakt

producenten nedenfor, inden du forsager at reparere produktet. Kontakt din for korrekt Genbrug: Kast ikke beklaedningsgenstanden vaek efter brug. Hvis beklzedningsgenstanden ikke er forurenet, kan den indga i en konventionel

genbrugskaede for tekstilprodukter. | tlfeelde af forurening med stoffer skal felge en passende og lovpligtig genbehandlingskeede. Anbefalinger:

Denne i med reference SKNE010 fra WORLDWIDE EURO PROTECTION, er beregnet til at tilbyde en begranset beskyttelse af knasene pa personer, der skal knzele for at arbejde, for at beskytte deres knae mod statisk kompression pa flade, glatte

og tarre overflader. Artiklen mé ikke bruges i naervaer af vand. Brugeren skal vaere opmaerksom pa, at arbejde pa knas indebasrer en risiko for kroniske , ubehag og i \ger, og br rejse sig ofte for at bremse disse virkninger. Knasbeskyttere skal baeres.

under hele ekspansrmgsuden for eventuelle knasfarer. Ved montering skal artiklen passe problemfrit pa det tiltzenkte sted og mrbuve i position under hele brugstiden. Den maerkede side skal vaere i kontakt med knzzet. Med artiklen i posmon skal pilen pé artiklen pege opad. Kun kombinationen af
SKNEO10 er testet. Det er ikke tilladt at bruge en anden eller en anden garanterer under , skub den ind i

kanterne. Knaebeskyueren forbliver pa plads i beklzedningsgenstanden ved de forventede faglige bevasgelser (knzelende og bevaege\se pé knaeene).

Det angivne maksimale antal rengaringscyklusser er ikke den eneste faktor, der er forbundet med beklzedningsgenstandens levetid. Levetiden afhaenger ogsa af brug, osv. i giver ikke ved knasende

arbejde; ingen kan glve mod skader De er ikke beregnet til at beskytte mod skarpe genstande og er ikke egnet til vanskelige arbejdsforhold som knaslende arbejde pa knust b]ergma(ena\e, i miner og stenbrud. De er ikke Egne( til fritids- eller sportsaktiviteter eller

5KNEO010. Kun den i SKNEO10 i med EN 14404-3:2024 daekker i. Enhver aendring i milj ville reducere

beskyttelsesydelsen betydengt Enhverlorurenmg, forringelse af beskyl(elsen eller forkert brug ville reducere beskyltelsesvdelsen farligt. Erklaering: CE- i pé denne betyder af de vaesentlige krav i forordning 2015/425 EU-typeundersagelsen blev udfart af

det bemyndigede organ SATRA Technology N°2777. O er tilgaengelig p&

Kalhoty S-CLAW

Tytoi usi byt a pred &uje se také precist navod k pouziti chraniéi kolen 5KNE010. Kalhoty S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX, kde XXX se li§i v zavislosti na velikosti.

Slozeni: RIPSTOP STRETCH QUADRIDIMENTIONNEL 92% recyklovany polyamid GRS + 8% elastan 225g/m” - CORDURA® STRETCH: 97% polyamid / 3% elastan 215g/m2 (Kolena)

becné pozadavky
ci poloze - East 3: pozadavky na kombinaci desticek chranici kolen a odévii (typ 2). Domaci prani a suSen textilii.
Vykonnostni parametry: Uroveii O (Pouzitelné s chranii kolen ref. SKNEO10). Testovana byla pouze kombinace odévu a desticky chranice kolen SKNEO10. Tridy ochrany kolen jsou kategorizovany takto: Typ 1: Chrénice kolen nezévislé na jinych odévech, pripevnéné kolem nohou. Typ 2: Chranice kolen
2 pény ki ného polstrauani, dokfe upeunénd v kapsich zsbudovanjch do nohavi nebo pevnd pfipeunén k kalhotém neba kombingze. Typ 3: Chrdnizs klen, kterd nejsou pipaunny k i, sleson umistovany podle pohybi uZivatele. Typ 4: Chranice kolen integrované do prvku s jinymi
funkcemi, jako je podpérna konstrukce pro stojici polohu nebo sedatka s opérkou pro kolena. Lze nosit na téle nebo byt nezavislé.
Odolnostvidi p pm ichu = droven 0 (iroveri od 0 do 2, pficems 2 je nejvy3si) Uroveii ochrany 0: Zadna ochrana proti pronikani, rozlozeni sily <30 N (pravidelny rovny povrch). Uroveii ochrany 1: Ochrana proti pronikani = 100 N, rozlozeni sily <30N (pravidelny rovny povrch).
Uroveii ochrany 1U: Ochrana proti pronikani = 100 N, rozlozeni sily <30N (nepravidelny povrch). Uroveri ochrany 2: Ochrana proti pronikani = 250 N, rozlozeni sily <30N (nepravidelny povrch). EN 13758-2:201
dlouhodobé vystaveni kiize slunci miize mit Skodlivé Gginky jak kratkodobs, tak dlouhodobé. Hlavni pficina, ultrafialové zafeni, miize byt vjrazné oslabena odévem certifikovanym UPF 40+ podle této normy. Chranény jsou pouze zakryté &sti téla. Ochrana poskytovana
timto vyrobkem miie v pribshu asu klesat nebo pokud je natazen nebo namoéen.
Pokyny k prani a Gdrbé: Prani pi 30 °C, snitené mechanicke zachazeni, pode normy ISO 6330: 2002. Doméci prani a suSeni textili. Maximalné 20 prani, nesusit v suSicce, nezehlit. Nebilit, neistit chemicky. Pfed pranim vyjméte desticky ochrany kolen. Ochranné odévy musi bt pravidelng
istény v souladu s danymi doporucenimi. Po vyisténi odévu j pred zejména spravnou funkci systémi zapinani, dobry stav kolen kapes: adné diry, trhliny, odreniny, ...). Zivotnost odévu je spojena s podminkami pouZivani, skladovani a ddrzby.
Odév je latky v ich, o nichi je znamo nebo se predpoklada, ze maiji Skodlivé téinky na hygienu nebo zdravi uivatele za predvidatelnych podminek pouziti. Skladovani: Je dilefité neskladovat odév na vihkém misté nebo vystaveném pfimému sluneénimu zafeni,
protoze pfimé sluneéni zafeni miie zpiisobit odbarveni. Tento odév musi byt prepravovan tak, jak byl dodén vyrobcem. OPRAVA - Pokud je vyrobek poskozen, nebude schopen poskytnout maximélni tirovefs ochrany a musi byt proto okamiité opraven nebo vyménén. Nikdy nepouiivejte
poikozen vjrokek. Oprava tohoto virokiu e pustné pouze tahdy, polad njsau avlndty achranné viasinest tohoto odavu, Pokud pratryéuallpochysnastl, kantaktuits néte uvedaného frobo pled pokusem o gpravi vitablar, ych sluieb pro
spravnou likvidaci odévu. Recyklace: Neodhazujte odév po pouiiti. Pokud odév neni Fetézce pro textilni vyrobky. V pripadé Comtaminact znecistujicimi latkami musi odév projit vhndnym a odpovidajicim platnym predpisim
zpracovatelskym fetézcem. Doporugeni:
Tento odév, ve spojeni s destickami ochrany kolen referenéniho Eisla SKNEO10 od spolecnosti WORLDWIDE EURO PROTECTION, je urcen k poskytnuti omezené ochrany kolen osob, které museji klecet pfi praci, za elem ochrany jejich kolen pred statickym tlakem na plochych, hladkych a suchych
povrsich. Vyrobek nesmi byt pouzivén v piitomnosti vody. Uzivatel musi byt védom si, Ze prace v kletici poloze s sebou nese riziko chronickjch onemocnéni kolen, problémil s tlakem, nepohodii a diouhodobych koznich zmén, a mél by se asto zvedat, aby tyto wcinky zpomalil. Chrénice kolen musi byt
noseny po celou dobu expozice pripadnym nebezpetim pro kolena. PFi instalaci se musi vyrobek bez obtizi vejit na urcené misto a ziistat v poloze po celou dobu poufiti. Oznacend strana musi byt v kontaktu s kolenem. S vjrobkem v poloze musi Sipka na vrobku sméfovat nahoru. Testovéna byla
pouze kombinace odévu a desticky chranice kolen SKNEO10. Neni povoleno pouzivat jinou desticku chranice kolen nebo jiny odév. Rozméry chranice kolen zarucuji ochranu kolen pii pohybech. Ohnéte chranic kolena, zasuiite ho do kapsy na koleno a uvolnéte okraje. Chranic kolena zdistava na misté v
odévu pii predpokladanych pracovnich pohybech (kleceni a pohyb na kolenou).
Uvedeny maximalni pocet cykli Eisténi neni jedinym faktorem spojenym s Zivotnosti odévu. Zivotnost zavisi také na poutiti, tdrzbé, podminkéch skladovani atd. Omezeni: Chranice kolen neposkytuji neomezenou ochranu kolen pfi kleici praci; z4dna ochrana nemiize poskytnout tplnou ochranu
pred zranénim. Nejsou uréeny k ochrané pred ostrymi predméty a nejsou vhodné pro naroéné pracovni podminky, jako je kleceni na drcené horning, v dolech a lomech. Nejsou vhodné pro rekreacni nebo sportovni aktivity ani pro lékaiské aplikace. Dali informace naleznete v navodu k pouziti
ochrannych desticek SKNEO10. Pouze interoperabiln destitka chranice kolen SKNEO10 v souladu s EN 14404-3:2024 pokryva rizika pronikani. Jakakoli zména podminek prostredi, napiiklad teploty, by vjrazné sniila vjkonnostni parametry ochrany. Jakakoli kontaminace, poskozeni ochrany nebo
nespravné poutiti by nebezpeéné snizily vykonnostni parametry ochrany. Prohlaseni: Oznaceni CE na tomto odévu znamena dodrzovéni zakladnich pozadavki nafizeni 2016/425. Prezkouseni EU typ bylo provedeno oznémenym subjektem SATRA Technology N°2777. Prohlasent o shodé je k dispozici
na webovych strénkdch: viz **.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 - Ochranné odéy




S-CLAW hlace _ _
Ueorabniska informaciiska kartica

Te informacije naj zagotovi in prebere konéni uporabnik - priporo&ljivo je, da preberete tudi letak SKNEO10 za kolenske S&itnike. S-CLAW hlace ref 5SSCPO1RXXX z XXX se razlikujejo glede na velikost.
STIRIDIMENZIONALNI RAZTEGLIIVI RIPSTOP: 92 % GRS reciklirani poliamid + 8 % elastan 225 g/m” - RAZTEGLIVA KORDURA:® 97 % poliamid / 3 % elastan 215 g/m2 (kolena)

EN 150 13688:2013 + A1:2021 - Zaséitna oblatila: Splosne zahteve
EN 14404-3:2024 Nivo 0 - Zaséitni S¢itniki za kolena za delo v klecezem polozaju - 3. del: Zahteve za kombinacijo kolen in oblail (tip 2). Gospodinjsko pranje in susenje tekstila.
Zmogliivost: Raven 0 (velja z kolenski S¢itniki ref. SKNEO10). Preizkusena je bila le kombinacija oblaila in kolenske ploste SKNEO10. Razredi zasite kolena so razvriteni takole: Tip 1: Kolenske blazinice, neodvisne od drugih oblail, pritrjene okoli nog. Tip 2: Kolenske blazinice iz pene ali druge
oblazinje, trdno pritrjene v Zepe, vgrajene v hiaénice, ali trdno pritrjene na hlace ali plas. Tip 3: Kolenske blazinice, ki niso pritrjene na telo, ampak so postavljene glede na gibanje uporabnika. Tip 4: Kolenske blazinice, integrirane v element z drugimi funkcijami, kot so podporna struktura za stojece ali
opora za kolena. Lahko se nosi na telesu ali pa je neodvisen.
Odpornost proti preboju = stopnja 0 (raven od 0 do 2, pri éemer je 2 najvisja) Stopnja zasite 0: brez zasite pred prebojem, porazdelitev sile<30 N (obicajna ravna povrsina). Stopnja zasite 1: Zastitna zastita 2 100 N, porazdelitev sile <30N (obicajna ravna povrsina). Raven zaséite 1U:
Zasita pred prodorom 100 N, porazdelitev sile <30N (nepravilna povrSina). Zasitna stopnja 2 Vstopna zaSéita 250 N, porazdelitev sile <30N (neenakomerna povrsinal. EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Mednarodne raziskave so pokazale, da dolgotraina izpostavijenost koze soncu lahko
povzroti skodljive utinke tako kot éno. Glavni varok, , je mogote bistveno omiliti z oblacilom, ki je certificirano kot UPF 40+ po tem standardu. Zasiteni so le pokriti deli. Zasita, ki jo zagotavlja ta izdelek, se lahko séasoma zmanjsa ali ce postane napihnjen
ali moker,
Navodila za pranje in nego: Pranje pri 30 °C, zmanj$ano mehansko delovanje, skladno z SO 6330:2002. Gospodinjsko pranje in suSenje tekstila. Najvet 20 pranj, ne susi, ne likaj. Ne belite, ne istite na suho. Pred pranjem odstranite zasitne plose s kolena. Zai
skladu  danimi priporofil. Po €iscenju oblatila ga pred ponovno uporabo pregledaite (preverite predvsem, ali zapiranje deluje pravilno, da so Zepi na kolenih v dobrem stanju: brez lukenj, strganin, prask td.). Zivjenjska doba oblatila je povezana s pogoi uporabe, shranjevana in
vzdrievanja. Varnost: Oblagilo ne vsebuje snovi v ravneh, za katere je znano ali se sumi, da Skodljivo vplivajo na higieno ali zdravje uporabnika v predvidljivih pogojih uporabe in v ih pogojih uporabe. je, da oblatila ne jete na viainem
mestu ali izpostavljeni neposredni sonéni svetlobi, saj lahko neposredna sonéna svetloba povzroti razbarvanje. To oblatilo je treba prevazati, kot ga je zagotovil proizvajalec. POPRAVILO - e je izdelek poskodovan, ne bo mogel zagotoviti najvetje zasite in ga je treba takoj popraviti ali zamenjati.
Nikoli ne uporabljajte poskodovanega izdelka. Popravilo tega izdelka je dovoljeno le, e trditve tega oblaila niso prizadete. Ce ste v dvomih, kontaktirajte proizvajalca spodaij, preden poskusite popraviti izdelek. Za pravilno odstranitev oblatil se obrnite na svojega ponudnika odpadkov.
Recikliranje Ne zavrzite oblagila po uporabi. Ce oblaéilo ni onesnazeno, ga je mogoée vkljuéiti v obicajno reciklazno verigo za tekstilne izdelke. V primeru onesnazenja z onesnazevali mora oblagilo slediti ustrezni verigi predelave, ki ustreza veljavnim predpisom.
Priporoil
To oblatilo, skupaj z zasitnimi ploscami za kolena s Stevilko SKNEO10 iz WORLDWIDE EURO PROTECTION, je namenjeno zagotavljanju omejene zasite kolen za ljudi, ki morajo klecati med delom, da zasitijo kolena pred stati¢nim pritiskom na ravni, gladkih in suhih tleh. Predmet se ne sme
uporabljati v prisotnosti vode. Uporabnik naj se zaveda, da delo na kolenih prina3a tveganje za kronicne bolezni kolen, tezave s pritiskom, nelagodjem in dolgotrajne spremembe na ko, ter naj pogosto vstaja, da upozasni te uinke. Kolenske Scitnike je treba nositi ves ¢as izpostavljenosti
morebitnim nevarnostim za kolena. Ko je predmet vstavijen, se mora enostavno prilegati na predvideno mesto in ostati na mestu skozi celotno uporabo. Obraz, ki je oznaten, mora biti v stiku s kolenom. Ko je del na mestu, naj pustica na delu kaze navzgor. Dokazana je le kombinacija oblatil SKNEO10
za kolena. Uporaba drugih kolenskih Scitnikov ali drugih oblail ni dovoljena. Dimenzije opornice za koleno zagotavljajo zasito kolen med gibanjem. Zavijte kolenski Scitnik, ga vstavite v zep kolena in sprostite robove. Opornica za koleno ostane na mestu v oblailu pri domnevnih profesionalnih gibih
(leganje in gibanje na kolenih).
Najvetje Stevilo navedenih ciklov Eisenja ni edini dejavnik, povezan z Zivljenjsko dobo oblatila. Njegova Zivljenjska doba je odvisna tudi od uporabe, vzdrzevanja, pogojev shranjevanja itd. Omejtev: Kolenske blazinice ne nudijo neomejene zasite kolen pri delu na kolenih, nobena zasita ne more
zagotoviti popolne zasite pred poskodbami. Niso namenjeni zasiti pred ostrimi predmeti in niso primerni za zahtevne delovne pogoje, kot je kleganje na polomljenih kamnih, v rudnikih in kamnolomih. Niso primerni za prosti éas, Sportne dejavnosti ali medicinske namene. Za vet informacij i oglejte
navodila za zaiitno plosco SKNEO10. Samo interoperabilna kolenska blazinica SKNEO10 v skladu 2 EN 14404-3:2024 pokriva nevarnosti penetracije
\zjava Oznaka CE, pritrjena na to oblatilo, pomeni skladnost z bistvenimi zahtevami Uredbe 2016/425. Tipni preizkus EU je opravil Tehnoloski oficialni organ SATRA St. 2777. Izjava o skladnostl je na voljo na spletni strani: gle]

Nohavice S-CLAW m
e ey

Tieto informacie by mal poskytniit a preéitat si koncovy pouzivatel - odporuéa sa pregitat aj letik SKNEO10 na chranice kolien. Nohavice S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX s XXX sa lisia podra verkosti.

Zlozenie: STVORDIMENZIONALNY STRETCH RIPSTOP: 925% GRS recyklovany polyamid + 8% elastén 225g/m” - STRETCH CORDURA:® 97% Polyamid / 3% Elastan 215g/ma2 (kolend)

EN 1O 13688:2013 + A1:2021 - Ochranné oblegenie: V3eobecné potiadavky

EN 14404-3:2024 Uroveri 0 - Chranice kolien pre précu v kfatiacej polohe - Cast 3: Poziadavky na kombinaciu chranicov kolien a oblecenia (typ 2). Domace pranie a susenie textilii.

Vykon: Uroveii 0 (Plati s chréniémi kolien ref. SKNEO10). Testovand bola iba kombindicia odevu a kolenného chrénita SKNEOL0. Triedy ochrany kolien st rozdelens nasledovne: Typ 1 chréniée kolien nezaislé od inho obleenia, upevnené okolo noh. Typ 2: Chrénice kolien vyrobené z peny alebo
iného polstrovania, pevne upevnené vo vreckach alebo pevne 6k & kabatu. Typ 3: Chranice kolien nie s pripevnené k telu, ale s umiestnené podfa pohybov pouzivatefa. Typ 4: Chrénice kolien integrované do prvku s dalsimi funkciami, ako je oporna
Konstrakcia pre St4te alebo opierka Kolian. MaZe sa nosi na tle alebo byt samoStatnd.

Odolnost proti prepichnutiu = iroveii 0 (drovei od 0 do 2, kde 2 je najvy3sia) Urovei ochrany 0: fiadna ochrana proti prieniku, rozlozenie sily<30 N (bezny rovny povrch). Uroveii ochrany 1: Ochrana proti prieniku 2 100 N, rozloenie sily <30N (beiny rovny povrch). Uroveii ochrany 1U:
Ochrana proti prieniku 2 100 N, rozlozenie sily <30N (nepravidelny povrch). Urovei ochrany 2 Ochrana proti vstupuz 250 N, rozlozenie sily <30N (nerovny povrch). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Medzindrodny vyskum ukazal, fe dihodobé vystavenie pokozky sinku mdie mat Skodlivé Gcinky
kratkodobo aj dlhodobo. Hlavna pricina, ultrafialové ziarenie, méze byt vyrazne zmiernen odevom, ktory je certifikovany ako UPF 40+ podra tohto Standardu. Chranens st len zakryté Zasti. Ochrana poskytovana tymto predmetom sa moie Zasom znizovat, alebo ak sa nafiikne & navihne,

Pokyny na umyvanie a starostlivost: Umyvanie pri 30 °C, zniZena mechanicka &innost, podra normy SO 6330:2002. Doméce pranie a suSenie textilii. Maximalne 20 prani, Nesusit, neiehlit. Nebielit, neistit chemicky. Pred umyvanim odstrafite ochranné dosky z kolena. Ochranné oblecenie by sa
malo pravidelne it podla danjch odporiZani. Po vyéisteni si ho pred dalsim pouitim prezrite (skontrolujte najma, &i zapinaci systém funguje spravne, &i su vrecka na kolendch v dobrom stave: Ziadne diery, trhliny, Skrabance a podobne)... Zivotnost odevu zavisi od podmienok
pouiva ia a udriby. t: Odev latky v drovniach, o ktorych je zname alebo sa predpoklada, ze maji negativny vplyv na hygienu alebo zdravie nositela za ie: Je dolefité odevna
vihkom mieste alebo byt vystaveny priamemu slneénému Ziareniu, pretoze priame slnko méze sposobit zmenu farby. Tento odev musi byt prepraveny podfa dodania vyrobcom. OPRAVA - Ak je produkt poskodeny, nebude schopny poskytnit maximélnu troveii ochrany a musi byt okamiite
opraveny alebo vymeneny. Nikdy nepouzivaite poskodeny produkt. Oprava tohto produktu je povolend len v pripade, Ze naroky na tento odev nie si ovplyvnené. Ak si nie ste sti, kontaktuite virobeu nizSie uvedeného pred pokusom o opravu produktu. Kontaktute svojho dodavatefa odpadu pre
sprévnu likvidaciu odevu. Recyklacia Nevyhadzujte odev po poutiti. Ak odev nie je §, mbze byt i  do bezného & retazca textilnych vyrobkov. V pripade kontaminacie znegistujucimi latkami musi odev prejst vhodnym procesom
spracovania, ktory je v sulade s platnymi predpismi. Odpordcani
Tento odev kombingcii ochrannjrmi platfiami na kolend s referen¢njm &islom SKNEO10 od WORLDWIDE EURO PROTECTION je urZen na obmedzen ochranu kolen pre udi,ktorf potrebuid iatatpri préci aby ochréilikolend pred statickjm takom i rounjch, hladkich asuchich podiahch.
Predmet by sa nemal pouzivat v pritomnosti vody. Nositef by si mal byt vedomy, Ze préca na kolenach so sebou nesie riziko ia kolien, problé tlakom, a jch koznych zmien, a mal by sa Zasto postavit, aby tieto Gcinky spomalil. Chranice kolien by sa mali
nosit poas celej doby vystavenia moznym rizikam pre kolend. Po viozeni musi predmet fahko zapadniit na uréené miesto a zostat na mieste potas celého pouzivania. Tvar, ktoré je oznacend, musi byt v kontakte s kolenom. Kedje diel na mieste, Sipka na dieli by mala smerovat nahor. Len kombinécia
4 je overena. Nie je dovolené pouzivat iadne iné chranice kolien alebo iné oblecenie. Rozmery ortézy na koleno zarutujui ochranu kolien potas pohybu. Zakrit chrénié kolena, zasunit ho do vrecka na kolene a uvolhit okraje. Ortéza na kolene zostava v odeve na mieste pri
predpokladanych profesionalnych pohyboch (kfacanie a pohyb na kolenach).

a oblatila je treba redno Gistiti v

Maximélny pocet uvedeni Gistiacich cyklov nie je jedinym faktorom tykajucim sa Zivotnosti odevu. Jeho Zivotnost zavisi aj od pouZitia, tdrzby, i apodobne. Ol ie: Chranice kolien neposkytujii neobmedzent ochranu kolien pri préci na kolenach, ziadna ochrana neméze
poskytn plnd ochranu pred zranenim. Nie st urcené na ochranu pred ostrymi predmetmi a e st vhodné na néroné pracovné podmienky, ako je Klacanie na rozbitych kamefioch, v baniach a lomoch. Nie s vhodné na volny tas, Sportove aktiity ani lekirske cely. Pre viac informcii i pozrite
pokyny k ochrannyim plechom SKNEO1. Iba interoperabilnd podiozka na kolen SKNEOL0 v sulade s normou EN 14404-3:2024 pokryva rizikésprenikania. Akdkolvekzmena covi ako e teplota, by wrazne znij

Vyhlasenie Oznatenie CE pripevnens na tomto odeve znamend dodrziavanie zakladnych poziadaviek nariadenia 2016/425. Typovii skusku EU vykonal Technologicky oznamovaci organ SATRA &. 2777. Viyhlasenie o zhode je dostupné na
webovej stranke: pozri **

MavreAovi S-CLAW
Kdpra mAnpogopiby xpiom

Autécot npénetva napé é ané ov teAw XprioTn - Suviotdtat va SaBacete emiong to GuMGSIo yia Tig emyovarise SKNEO10. To MavieAdvi S-CLAW Ref 5SCPO1RXXX pe XXX ToIKiAAel avaAoya piE To péyedog.
£GvB£0n: TETPAMIAZTATO STRETCH RIPSTOP: sz% GI’(S avakukAwpévo ToAvaiio + 8% eAaotavn 225g/m? - STRETCH CORDURA:® 97% MoAuapidio / 3% EAaotavn 215g/m2 (Mévara)

ENISO +A1:2021 - i ia: Fevikég

EN 14404-3:2024 EnineSo 0 - MpooTateyTikd yovéTwy yia epyaoic o€ yovatioti 8éon - Mépog 3: fioeg yia tov 6 {8V K drwv (t6mog 2) . Owtaks TAGOWLO Kalt OTEVVIMA UBACHATWY.

An6Boan; Enirteso 0 (Edapuétera e emiyovaribe kuwd. SKNEO10). EXet S0KHAOTEL H6vo 0 0uBUGOG Tov evbGpato kai tng rAdxa enyovariba SKNEO10. Ot katnyopies rpootaoiag yoveirwy katnyopiomotodvrat we effic: Tomos 1: Entyovarifes aveEdpute and dMa podxa, otepewpévee yopw

an ta n6bta. Tomos 2: Emyovatises ané adpé i GAN EEVSUON, OTEPEWHEVES i A0PIAELQ OE TOETIES EVOWHATWHEVES OTa T65La 1} OTEPEWHEVES i QodEAELa 0TO MAVTEASWL  To Takto. Tomog 3: {5ec mov Sev e 10 owpa, & Qvéhoyat e TIG KIVAGEL Tou

Xpriotn. Tomog 4: Emtyovaribes evowpatupéveg o éval oToueio e MeG Aettoupyies, G jua Sop otfpién yia opBootasia i éval tipiyua yovetwy. Mrope va hopeBe oto ot f vat civa aveéprnto.

Avtoxi ot Biétpnon = eTtineBo 0 (eineSo am 0 £we 2, ke To 2 va civat To 6 Enineso iag 0: kapiar it amé Sueiobuon, Katavou S0vapne<30 N (kavovur enincsn Enineso g 1: i S 2100 N, karavopr Sovayng <30N

(xavovuai eninedn & Enineso 1u: 6uon 2 100 N, mmvaun Swuunc <30N 0 i emunédou 2 il smasouz 250 N, Katavoprj Sovapung <30 N (avapaAn emudaveia). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - AeBurig

épevva éxe Beifer brun nupmmpsvn EKBeoq Tou 5:puam§ atov nm pnopei vat éxel 600 6 600 Kat 6 H kopiar auticr, n i, uropei vt pETpLacTEL opavTIkd ané éva polxo mou Eivat mioTonounpévo UPF 40+ oipduwva

e T To MpéTuTtO. it IO MAPEXETEL QTG AUT6 TO AVTIKEHEVO UTOpE Vot MeWOEL KE TV TipoBo Tou ypovou 1 edv Stactakei i Bpaxel,

Bbnics mAwairos K dpoveibac: MbGWS etovs 30 °C, uslmusvn unxavKii 5péan, oG lbwa e 0 150 6330:2002. OuuaKd TADILKO K STEYVWHG UGAOHATIWY. 20 TAUOELS T0 oAU, MAV GTEVVGVETE, v o1Bepdvere. Mnv kvete Xhuwpivn, Hny kEveTe teyvo kaBdpiona. Adaipéare tig

mAGkeg ohioBnong yovétwy mpw tig mAGvete. H npéneLva iZetan TaKTikd, OOpWVE e TI CUBTAGEL Ttou Sivovtar, Adol KaBPICETE To PosXo, EEETAOTE To MPWY To YPNOWONONioETE §avd (EAEYETE Biaitepa 6Tt Ta CUOTAATA KAEIHIATOE AEtTOUpYODY

GwaTd, 6T oL ToEMEG OTa yovata sivar & Kali KATAOTAGN: XWPIS TPUTIEG, OKIoIHATA, YPATOoUVIEE K.ATL). H Sidpkeia {wiiG Tou EVBGHOTOG CUVBEETaN e TIg GUVBRKES XPRONG, aNoBrKEVONG Kat cuVTAPNONG. AchaAeta: To EvBupa Sev MEPIEXEL OUGIEG OE EMNESHA IOV £IVAL YVWOTE i

UTIApXEL UTOia 6TL EXOUV BUGHEVEIG STUTTIGELS GTNV VYLEWI] ) TNV UYEId T0U XPAGTN T TIC HPOBASWIHEG UVOIKEG XPAGTIC UG T TPOBAEILES GUVBHKEC XPGG. ATOBHKEUGN: EIVOL OTIMAVELKG Vet WV GTIOBMKEVETE T0 POUXO OE LYPS WEROS f EKTEBEWIEVD GTO dieoo MAaKs du,

KaBug To Gyeqo nhaks bug unopslvu npoKuAEuel amnoXpWHATIONS. AUTS To POlXO TpémELVa oo ané tov . ENIZKEYH — EGv To Tpoiov eival KaTeoTpapyiévo, Sev Ba WIOpE val NApEXEL TO WEVIOTO EMINES0 MOOTAOIAS KAt MPEMEL Val EMOKEVAOTEL 1 vt
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S-CLAW nadrég m

Eeclhasznalol Adatkartva

Ezt az informaciot a végfelhasznalo adja meg és olvassa el - Ajanlott, hogy olvassa el az 5SKNE010 térdvéds tajékoztatot is. Az S-CLAW nadrag 5SCPO1RXXX XXX-szel a mérettél figgden valtozik.
Osszetétel: NEGYDIMENZIOS STRETCH RIPSTOP: 92% GRS Gjrahasznositott poliamid + 8% Elastan 225g/m? - STRETCH CORDURA:® 97% poliamid / 3% Elastan 215g/m2 (Térd)

PPE 2:¢5 kategori

EN SO +A1:2021 - Vé azat: Altalanos
EN 14404-3:2024 0. szint - Térdvédsk térddgy helyzetben val6 munkahoz - 3. rész: Térdvédék és ruhdzat kombindcicjdnak kovetelménye (2-es tipus). Textilek haztartasi mosdsa és szdritdsa.
0. szint (térdvé 6 ref. SKNEO10). Csak a ruhadarab és az SKNEO10 térdvéds lemez aciojat tesztelték. A térdvé osztalyaia éppen vannak besorolva: 1. tipus: Térdvéddk, amelyek fiiggetlen mas ruhézatoktol, a labak kiré rogitve. 2. tipus:

Habbdl vagy més parnabol késziilt térdvédsk, amelyeket biztonségosan rogzitenek a labakba beépitett zsebekben, vagy biztonsagosan régzitve a nadraghoz vagy kabathoz. 3. tipus: Térdvéddk, amelyek nem a testhez vannak rogzitve, hanem a felhasznalo mozgasai szerint helyezkednek el. 4. tipus:
Térdvédsk integralva egy elembe mas funkciokkal, példaul allashoz sziikséges tamasztasként vagy térdtamaszként. Lehet a testen hordni, vagy fiiggetlen is.

Szirasallésag = 0-s szint (0-tol 2-ig, 2-es a legmagasabb) 0-s védelmi szint: nincs védelem a behatolds ellen, erdelosztas<30 N (sima sik feliilet). 1. védelmi szint: 100 N 2 athatoldsi védelem, erGelosztas <3N (sima sik feliilet). 1U védelmi szint: Védelem a behatolds > 100 N, erdelosztas
<30N (szablytalan feliilet). 2. szintii védelem behatolasi védelem> 250 N, erd eloszls <30N (egyenetlen feliilet). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Nemzetkézi kutatasok kimutattak, hogy a bér hosszabb ideig napnak vals kitettsége révid és hosszii tévon karos hatéssal lehet. A f6 ok, az
ultraibolya sugarzas, jelentdsen csékkenthetd egy olyan ruhazattal, amely ezen szabvany szerint UPF 40+ mindsitéssel rendelkezik. Csak a fedett részek védettek. Ennek az eszkbznek a védelme idével csokkenhet, vagy ha elduzzadt vagy nedvessé valik,

Mosdsi és gondozési itmutat6: Mosds 30 °C-on, csokkentett mechanikai hatssal, az 150 6330:2002 szerint. Textilek héztartasi mosisa és széritdsa. Maximum 20 mosis, ne szarits ne vasalj meg. Ne fehérits, e tisztitsd szé razﬁildet Mosés elcitt vedd le a térdlemezeket. A véddruhazatot
rendszeresen kell tisztitani, a megadott ajénlasok szerint. A ruhadarab tisztitdsa utan vizsgdld meg, mielctt ijra d, hogy a , hogy a té a

karcoldsok stb.).. A ruhadarab élettartama ésszefiigg a hasznalati, tarola: i nem tartalmaz olyan anyagokat, amelyek ismert vagy feltételezett modon karos hatassal lehetnek a visels ara vagy egészségére a
elérelathaté hasznalati kérilmények kzétt. Tarolds: Fontos, hogy a ruhat ne téroljuk nedves helyen vagy kézvetlen napfénynek kitéve, mert a kézvetlen napfény elszinezédést okozhat. Ezt a ruhat a gyarto dltal szallitott szallitassal kell szallitani. JAVITAS - Ha a termék megsériil, nem képes
amaximalis védelmet nyuitani, ezért azonnal javitani vagy cserélni kell. Soha ne hasznalj sériit termket. A termék javitdisa csak akkor tolerdlhaté, ha a ruhdzat llitdisai nem rintettek. Ha kétséged van, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi gyértéval, miel6tt megprobalnd megjavitani a terméket.
Vegys foa kapesolstot huiladékszatittjual s ruhizat msglalels iralmatlanitdséért. Ujrshanmosttds Ne dobdid = mihdt b Ha a ruhazat nem 6 egy itasi lancha a textil ékek szamara. 6 anyagok altal
{Lincot kell kbvetnis, amely megfelel a hatlyban 6v6 elairasoknak. AJaniésok:
Ezaruhdzata WORLDWIDE EURO PROTECTION SKNEO10 térdvéd lemezeivel egyiit korldtozott térdvédelmet biztosit azoknak, akiknek térdre kelltérdelniak dolgozni, hogy megvédiék tértiiket a statikus kompressziotoi sk, sima és széraz padion. A targyat nem szabad vi jelenlétében haszndini. A
viselgnek tudnia kell, hogy a té és kror 6g 6 a 6 itésara. Térdvédot viselni kell a térdveszélyek teljes idétartama alatt, amig fennall a
lehetséges térdveszely. A behelyezéskor a targynak konnyen ileszkednie kel akivant helyre, és a hasznélat ideje alatt helyben kell maradnia. A jelt arcnak a térddel kel rintkeznie. Ha a rész a helyén van, a nyil felfelé kell mutatnia. Csak az SKNEO10 térdparnanak ruhadarab-kombindcicja

bizonyitott. Nem szabad més térdvéddt vagy ruhazatot hasznalni. A térdtamaszok méretei garantaljak a térd védelmét mozgas kozben. Hajlitsd be a térdvédat, csusztasd be a térdzsebbe, és engedd el az éleket. A té it5a marad a felté soran
(térdelve és térdre mozogval
A megadott maximalis tiszttdsi ciklusok széma nem az egyetlen tényez6, amia ruha & a 6dik. Elettartama a alatato ésatdl, téroldsi dlapotatdl st. s figs. Korldtozds: A téravédtk nem nyjtanak korlatlan térdvédelmet térdel6 munkéhoz, semmilyen védelem
nem nyit teljes védelmet a sérilések ellen. Nem alkalmasak les targyak elleni védelemre, 6 nem alkalmasak zord munkakortiményekhez, példéul torott sziklakon térdeléshez, banyakban és banykban. Nem alkalmasak 3 6 sem orvosi a Tovabbi
informaci6eért dsd a SKNEOLO csuszélemez utasitdsait. Csak az SKNEO10 interoperabilhatd térdvéds fedezi az EN 14404-3:2024 Gen, hogy attorési veszélyeket fedezzék. Barmilven kornvezeti valtozds, példaul a hdmérséklet, jelentésen é avédelem

¢ avédelem telies i A CE jelolés ezen a jelzi, hogy megfelel a 2016/425-0s rendelet alapvetd 5 AzEUti dlatot a SATRA Ggiai Ertesits

Testulet N°2777 végezte. A megfelel




S-CLAW Pantolon
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Bu bilgiler son kullanici tarafindan saglanmali ve okunmalidir - SKNE010 Dizlik Pedleri Brosiiriinii de okumaniz énerilir. S-=CLAW Pantolon Referans 5SCPO1RXXX ve XXX boyutuna gére degisir.
Kompozisyon: DORT BOYUTLU ESNEME RIPSTOP: %92 GRS geri daniistiiriilmils poliamid + %8 elastan 225g/m” - GERME KORDURA®: %97 Poliamid / %3 Elastan 215g/m2 (Dizler)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 - Koruyucu giysiler: Genel gereksinimler
EN 14404-3:2024 Seviye 0 - Diz gékerek calisma igin diz koruyucular: - Bliim 3: Diz pedleri ve giysilerin kombinasyonu igin gereksinimler (tip 2). Ev ici tekstil yikama ve kurutma.

Performans: Seviye 0 (Dizlik pedleri referansi SKNEO10 ile gegerlidir). Sadece giysi ve SKNEO10 dizlik plakasinin kombinasyonu test edilmistir. Diz koruma siniflan su sekilde kategorize edilir: Tip 1: Diz pedleri, diger giysilerden bagimsiz, bacaklarin etrafina sabitlenmis. Tip 2: Kopiik veya diger pedlerden
yapilmis, bacaklara entegre edilmis ceplere sikica sabitlenmis veya pantolon veya monta sikica takil dizlikler. Tip 3: Dizlikler viicuda bagl degil, kullanicinin hareketlerine gore konumlandinir. Tip 4: Dizlikler, ayakta durmak igin destek yapisi veya diz istilave gibi diger islevlere sahip bir elemente entegre
edilmis dizlikler. Viicuda takilabilir veya bagimsiz olabilir.

Delik direnci = seviye 0 (0'dan 2'ye kadar seviye, en yiiksek seviye 2) Koruma seviyesi 0: niifuza karsi koruma yok, kuvvet dagilimi<30 N (normal diiz yiizey). Koruma Seviyesi 1: 100 N 2 niifuz korumasr, kuvvet dagilimi <30N (normal diiz yiizey). Koruma seviyesi 1U: 100 N 2 niifuza karsi
koruma, kuwvet dagiimi <30N (diizensiz yiizey). Koruma Seviyesi 2 Giris Korumasi2 250 N, Kuvvet Dagilimi <30N (diizensiz yiizey). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Uluslararasi arastirmalar, cildin giinese uzun siire maruz kalmasinin hem kisa hem de uzun vadede zararli etkiler
yaratabilecegini géstermistir. Ana neden olan ultraviyole radyasyon, bu standarda gére UPF 40+ sertifikali bir giysi ile nemli élgiide azaltilabilir. Sadece kapal kisimlar korunur. Bu iiriiniin sagladi koruma zamanla azalabilir veya sisirilirse veya islanirsa,

Yikama v alom talimatian: (S0 6330:2002'ye gre 30 C'le, daha 2z mskanlk harekatia ytayin,Ev g ekl nkama ve kurutma. En futa 20 ikara, Kurutmayne, tlemayin. Gamagt suyns sg sy, K tamlzleme yapran. Yikamadan 8 dizkaymma plakalarin gikarn, Koruyuo lyslr,
verilen énerilere gére diizenli olarak Giysi ikten sonra tekrar énce inceleyin (6zellikle kapatma diizgiin iyi durumda emin olun: delik, yirtik, cizik vs. yok).. Giysinin Gmri, kullanim,
depolama ve bakim kosullanyla iliskilidir. Giivenlik: Giysi, ngd ir kullanim kullanim hijyen veya sagli iizerinde nlumsux e|k| ri oldugu bilinen veya siiphelenilen seviyelerde maddeler igermez. Saklam:

dogrudan giines isigina maruz birakmamak énemlidir, giinkii dogrudan giines 151§ renk degisikligine neden olabilir. Bu giysi, iiretici tarafindan saglandi sekilde tasinmalidir. TAMIR -
gerekir. Asla hasarh bir iiriin kullanmayin. Bu iiriiniin onarimi yalnizca bu giysinin iddialan etkilenmezse kabul edilir. Siipheniz varsa, iiriinii tamir etmeye galismadan énce asagidaki ireticiyle iletisime gegin. Giysinin dogru sekilde bertaraf edilmesi igin atik saglayicinizla iletisime gegin. Geri
Déniisiim Giysi kullandiktan sonra atmayin. Giysi kontamine olmamissa, tekstil iiriinleri icin geleneksel bir geri déniisiim zincirine entegre edilebilir. Kirleticilerle kirlenme durumunda, giysi mevcut diizenlemelere uygun bir yeniden isleme zincirine uymalidir. Oneriler:
Bu giysi, WORLDWIDE EURO PROTECTION'dan SKNEO10 referanshi diz koruma plakalanyla birlesince, diiz, piiriizsiiz ve kuru zeminlerde dizlerini statik baskidan korumak igin diz Gokmesi gereken kisilere sinirl diz korumas! saglamak amaciyla tasarlanmistir. Uriin su varliginda kullaniimamalidir. Giyen, diz
iizerinde gahismanin kronik diz hastalig, basing, rahatsizlik ve uzun siireli cilt degisiklikleri riski tasidigini bilmeli ve bu etkileri yavaslatmak igin sik sik ayaga kalkmalidir. Diz peder, dizlere olas tehlikelere maruz kalma siiresi boyunca takilmalidir. Yerlestirildiginde, iriin istenen yere kolayca sigmali
ve kullanim siiresince yerinde kalmalidir. isaretlenmis yiiz dizle temas halinde olmalidir. Parga yerindeyken pargadaki ok yukariya dogru bakmalidir. Sadece SKNEO10 diz pedinin giysi kombinasyonu kanitlanmistir. Baska bir dizlik veya giysi kullaniimasina izin verilmez. Diz desteginin boyutlari, hareket
sirasinda dizlerin korunmasini garanti eder. Diz pedini ki, diz cebine yerlestir ve kenarlarini ag. Diz destegi, profesyonel hareketlerde (diz gokerek ve diz izerinde hareket etmek) giyside yerinde kalr.

Belirtilen maksimum temizlik déngisii, giysinin Gmriine bagl tek faktor degildir. Omrii ayrica kullanimina, bakimina, depolama kosullarina vb. baghid. Kisitlama: Dizlikler, diz gokme alismalar igin sinirsiz diz korumasi saglamaz, highir koruma arsi tam koruma eskin
nesnalere kart koruma amacyla tasariarmamisir v kiik kayslann Gzerinde iz 3kmek, madenler va tas ocaklannds iz akmsk glbizor qahgma kn;uuan n;m v degiir Bos zaman, or aktiviteleri veya tibbi uygulama\ar \qm g defidi. Daha [ mlg‘ Igin SKNEO1D sl pla(etahma(larma
bakiniz. Sadece EN 14404-3:2024'e uygun olarak SKNEO10 birlikte galisabilir diz pedleri penetrasyon tehlikelerini kapsar. gibirde 8 2 2
korumanin Sohlikel soidide sy Bildiri Bu gysiye yapistrlan CE isareti, 2016/425 Yonetmelginin temel gerekiiklerine uyumu s\mgeler ABUp Snav, SATRA Teknolnjl i Koromu No2777 tarafindan gerqek\egtmld\ Uyum bl\dlrges\ \Web stesinde mevwittur bk -
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i ¢ 6potukoit SKNEO10 no Hakonennukam. S-CLAW Pants Ref 5SCPO1RXXX ¢ XXX BapLupyeTcs B 3aBUCMMOCTH OT pa3mepa.
: 92% nepepaboranHbiii nonuamua GRS + 8% anactan 225 r/m’ - Sisity Kopaypa®: 97% nonuammg, / 3% snactaw 215 r/m” (konewn)

013 + A1:2021 - 3aumTHan oaewaa: obume TpeGosaHMA
024 YposeHs 0 - KonesHukm AnA paBoTbi B NONOMEHNH Ha KOMeHsX - HacTb 3: TPEBOBaHIA K COYETAHMIO HAKONIEHHMKOB U OAEMAbI (TN 2). BbITOBaR CTUPKA U CYLIKA TEKCTUAS.

YposeHb 0 c ccbinka SKNEO10). TONLKO COYETaHME 3TOTO M3AENMA M HakoneHHIMKa SKNEO10. Knacchl 3auiTel KoNeHeii KNaccHGULMPYIOTCA Cleaylouym 06pasom: TUR 1: HAKONEHHMKM, He3aBUCUMbIE OT APYFOVi e abl,
BOKpyr Hor.Tun 2: 13 NOPONOHa AW APYTOM HAKNAAKM, HAAEKHO 3aKPENNEHHbIE B KAPMaHAX, BETPOEHHbIX B WTAHMHbI MAM HAAEKHO KPENALLMECA K BpIOKam am nansTo. Tun 3: He KTeny,a B c
wHTer| 8 3/1EMEHT C A1pYFMM dYHKLMAMM, TAKUMY KaK OMOPHaR KOHCTPYKLVA ALNA CTOR WAM NO/ACTABKa ANA KONEH. MOXKHO HOCUTb Ha Tene Ak BbiTs HE3aBUCHMBIM.
ConpoTuBneHme NpoKony = ypoBeHb 0 (YPoBeHb 0T 0 40 2, NP 3TOM 2 — CaMblii BLICOKMIA) YPOBEHb 3aluThi 0: HET 3alMThl OT NPOHMKHOBEHMA, pacnpeaeneHie cunbi<30 H (poBHaR NNOCKan NOBEPXHOCTH). YpoBeHb 3ayThl 1: 3auwTa of npobueakma 2 100 H, pacnpeaenenue cun <30H
(06b1uHaR NNOCKaA NOBEPXHOCTB). YPOBeHb 3alyuThl 1U: 3awmta of 2100N, cnnb <30N ). YpoBeH sauTei 2 0T 3aUiTLI OT MpOKMKHOBEHWS2 250 H, pacnipegeneuue cunbi <30H (weposwan nosepxnocts). EN 13758-2:2003 + A1:2006:
UPF 40+ - MexayHapoaHble MCCNeA0BaHNA NOKA3aM, YTO ANMTENbHOE BO3AEICTBUE KOXKM Ha COHLE MOXKET MMETb BpeaHble KaK B i, Tak B OcHoHas nps , KOTOpOE MOXeT
w3penve, cepTuduuMpoBanHoe UPF 40+ no sToMy cTaHAapTy. TONbKO NOKPbITbIE HacTh Zaww: MOMKeET cO BpemeHem 0cnabeTh MnM eCcn OH CTaHOBMTCA PasAyTbIM AW BAXKHBIM,
WHCTPYKLMM NO CTMPKe M yX0AY: CTUpKa npy 30 °C ¢ yMEHbLUEHNEM MEXaHWYECKO# aKTUBHOCTM COTNAacHO mnnapry 150 6330: zooz BbITOBaA CTMPKa M CyluKa TeKcTAR. MaKcuMym 20 CTMPOK, He CylunTe, He FiaguTe. He oT6enMBaiiTe, He MCNONb3YHTe XMMUMCTKY. CHUMMTE 3aWMTHBIE NAACTUHBI C
Konewa nepea CTPKOV. 3 VIO OAEKAY CeAYeT perynnp) B c Mocne uncTkm ogexabl puTe eé nepea, &xim pabotaroT uto
KapMaHbl Ha KONEHAX B XOPOLUEM COCTORHUM: HET AbIP, PasPbIBOB, LaPanuH 1 T.4.). CPOK cryBbl U3AEAMA 3aBUCHT OT YCIOBMI MCNONL30BaHHA, XPaHeHHA U yxoaa. BesonacHoCTs: Msaente He COAEPIKUT BELLECTB YPOBHA, KOTOPLIE M3BECTHBI MW NPEANONaraloTCs B
HEraTUBHOM BOZAENCTBIM Ha TUTUEHY MNW 3A0POBLE npu yenosuax : BaHo He BO BNAXKHOM MECTE UM N0 MPAMBIM CONHEUHDIM CBETOM, TaK KaK NPAMO# CONHEYHbIHi CBET MOJKET BbI3BaTh M3MEHeHMe UseTa. Ita
opexaa aomKHa no PEMOHT - Ecav npoayKt &H, OH He cMOXKeT 33UINTY 1 AOMKEH GbiTh HEME//IEHHO OTPEMOHTUPOBAH WM 3aMeEHEH. HUKOTA He UCNoNb3yiiTe NOBPEXAEHHbIT npoAyKv Pemont
3700 NPOAYKTa AONYCKAETCA TONLKO B CAYYae, ECM NPETEHIMM Ha 3Ty OAEIKAY He 3aTPOHYTbI. Ecin caRMMTEC C HUIKE Nepe/ NOMbITKOi PEMOHTa. CBAXMUTECH
oAexaAy nocne ucnonb3aosanma. ECIU U3penve He 3arpasHeHo, e MOXHO MHTErPUPOBATL B 0BBIUHYIO LLeNOUKY NepepaBoTky TEKCTUNLHBIX U3ALNMIA. B Cyuae 3arpAIHeHMs 3arpASHUATENAMU 3AENME AOMKHO # uenouke
i aen HopMaM.
3Ta opeKaa B CovETaHMM C AnA KoNeH, ¥ SKNEO10 0T WORLDWIDE EURO PROTECTION, 1pe34a3HaHeH3 415 OTpaHWHEHHO/ SAUIMTLI KONEH AR NOACH, KOTODbiM HEOBXOBAMO CTOT Ha KONeHSX Ha paGOTe, HTOBs! SUMTATL KOeHH OT CTATWHECKOTO CHATHA Ha
NAOCKWX, FABAKWX M CYXVIX NONAX. 3TOT NIPEAMET HE CIeAYeT UCTIO/Ib30BaTS B NPHCYTCTBHU BOAb. HOCUTEAIb AO/KEH NIOHIMMATb, 4TO PaOTa Ha KONIEHAX CBA3aHa C PACKOM i KoneHa, npo6nem c " oMM,
BCTaBaTs, YTO6bI 3aMeANUT 371 3dEKTHI. HaKoneHHMKN CRefyeT HOCUTS Ha BCero BpemeHi 7 418 Konlew. 1Y BCTABKE NPEAMET AO/MKEH NETKO NOMELLATLCA B HYMHOE MECTO M OCTABATCA Ha MECTe Ha NPOTAMEHMUH BCET0 UCNOAB30BaHMA, JTMLO,
OTMEUEHHOE, JOMKHO CONPUKACATLEA C KoNleHoM. KOr/ja AleTank Ha MecTe, CTPeNka Ha Heil A0MKHa YKa3biBaTh BBepx. [l0KasaHa TObKO SKNEO10. b npyrux wan apyroii opemapl Pasmepbl 3aWuTy KONEH
B0 BpEMA ABKeHNA. COTHUTE HAKONEHHWK, 3aCyHb €& B KapMaH W paccnabb kpas. HaKoNEHHUK OCTA&TCA Ha MecTe B OAexae NpH (CTOA Ha KONEHAX 1 ABMIKEHUM Ha KONEHAX).
MaKCHMabHOE KOMHECTBO YKa3aHHbIX LMKAOB YUCTKM — HE eMHCTBEHHI $aKTOP, CBA3aHHBIN C CPOKOM CAYKBbI M3AeAMA. CPOK CAyKBbI TaKIKe 3aBUCHT OT HCNONL30BAHMA, OBCAYKMBAHUS, YCAOBMA XpaHEHUSA 1 T.4. O! He P Vo 3auyWTy KOneHeit
NPV PAGOTe Ha KONIEHAX, HHKAKaA 33LLMTa He MOXKET OBECNeuH T MOAHYIO 3Ty OT TPaBM. OHM He npeAHa3HakeHBl ANA 3aLMTLI OT OCTDBIX NDEAMETOB U HE NOAXOAAT ANA cvpoamx ycnoww PaBOThI, TaKWX KaK NPEKNOHEHME Ha Pa3BUTLIX KAMHAX, B LaxTax 1 apsepaL OHM e nopxog a4 Aocyra,
CNOPTa MK MeAVLMHCKIX Leneii. [LnA nonyseHua N0 3auTHO# nnactue SKNEO10. Tonbko NEO10 8 c EN 14404-3:2024 nOKpbIBaET ONACHOCTH
i cpenbl, Takux Kak 3T 3aWTel ﬂmﬁoe 3arpazenve, 3auTeL N Qnaco chiuaut eé CE, Ha 3TOM U3eNM, CBUAETENLCTBYET O
P i 2016/425, U2 EC é QRIaHON SATRANC 27 AQUIVILg Lo ColiTe c
S-CLAW hlace m

Ove informacije treba pruziti i progitati krajnji korisnik - preporuguje se da proéitate i letak SKNE010 za Stitnike za koljena. S-CLAW hlace Ref 55CPOTRXXX s XXX variraju ovisno o veligini.
Sastav: CETVERODIMENZIONALNI STRETCH RIPSTOP: 92% GRS reciklirani poliamid + 8% elastan 225g/m” - STRETCH CORDURA:® 97% poliamid / 3% elastan 215g/m2 (koljena)

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 - Zastitna odjeca: Opci zahtjevi
EN 14404-3:2024 Razina 0 - Stitnici za koljena za rad u kle¢e¢em polozaju - Dio 3: Zahtjevi za kombinaciju Stitnika za koljena i odjece (tip 2). Kuéno pranje i susenje tekstila.
Performanse: Razina 0 (Primjenjivo s Stitnicima za koljena ref. SKNE010). Testirana je samo kombinacija odjevnog predmeta | SKNEO10 ploe za titnike za koljena. Klase zastite koljena podijeljene su na sljedei natin: Tip 1: Stitnici za koljena neovisni o drugoj odjedi, pricvrceni oko nogu. Tip 2:
Stitnici za koljena od pjene ili druge podioge, sigurno pricvrsceni u dzepovima ugradenim u nogavice il pricvrsceni na hlace ili kaput. Tip 3: Stitnici za koljena nisu pricvrsceni za tijelo, ve¢ su postavjeni prema pokretima korisnika. Tip 4: Stitnici za koljena integrirani u element s drugim funkcijama,
poput potporne strukture za stajanje ili oslonca za koljena. Moze se nositi na tijelu il biti samostalno.
Otpornost na probijanje = razina 0 (razina od 0 do 2, pri éemu je 2 najvisa) Razina zastite 0: nema zastite od probijanja, raspodjela sile<30 N (obi¢na ravna povrina). Razina zastite 1: Zastita od proboja 2 100 N, raspodjela sile <30N (obicna ravna povrsina). Razina zastite 1U: Zastita od
proboja 2 100 N, raspodjela sile <30N (nepravilna povrsina). Zastita razine 2 Zatita od ulaza 250 N, raspodjela sile <30N (neravna povrsina). EN 13758-2:2003 + A1:2006: UPF 40+ - Medunarodna istrazivanja pokazala su da dugotrajna izlozenost koie suncu moze imati Stetne utinke i na kratki i na
dugi rok. Glavni uzrok, ultraljubicasto zratenje, moze se znagajno ublaiti odjevnim predmetom koji je certificiran kao UPF 40+ prema ovom standardu. Zasticeni su samo pokriveni dijelovi. Zastita koju ovaj predmet prua moze se s viemenom smanjiti, ili ako postane napuhnut ili mokar,
Upute za pranje i odrzavanje: Pranje na 30 °C, smanjeno mehanicko djelovanje, prema SO 6330:2002. Kuéno pranje i suSenje tekstila. Maksimalno 20 pranja, Ne susiti, ne peglati. Nemojte izbjeljivati, nemojte kemijsko istiti. Uklonite zastitne ploze s koljena prije pranja. Zastitna odjeca treba se
redovito Gistiti, prema danim preporukama. Nakon éis¢enja odjevnog predmeta, pregledaite ga prije ponovne upotrebe (posebno provierite rade li sustavi zatvaranja ispravno, jesu i dZepovi na koljenima u dobrom stanju: nema rupa, poderotina, ogrebotina itd.). Vijek trajanja
odjevnog predmeta ovisi o uvjetima koristenja, skladistenja i odriavanja. Sigurnost: Odjevni predmet ne sadrZi tvari u razinama za koje se zna ili se sumnja da imaju tetne uginke na higijenu ili zdravlje nositelja u idivim uvjetima koristenj Stenje: Vaino je ne uvati
POPRAVAK - Ako je proizvod ostecen, neée moéi pruiti maksimalnu razinu zai mora se odmah popraviti
i zamijeniti. Nikada ne koristite oteceni proizvod. Popravak ovog proizvoda dopusten je samo ako tvrdnje ovog odjevnog predmeta nisu pogodene. Ako niste sigurmi, kontakiraite proizvodaéa u nastavku prije nego Sto poku3ate popraviti proizvod. Kontakiraite svog prufatelja otpada za
pravilno zbrinjavanje odjevnog predmeta. Recikliranje Nemojte bacati odjevni predmet nakon upotrebe. Ako odjevni predmet nije kontaminiran, moze se integrirati u i lanac recikliranja tekstilnih proizvoda. U sluaju gima, odjevni
predmet mora slijediti odgovarajuéi lanac prerade koji je u skladu s vazecim propisima. Preporuke:
Ova odjeca, u kombinaciji s zastitnim plo¢ama za koljena s referencom SKNEO10 iz WORLDWIDE EURO PROTECTION, namijenjena je pruzanju ogranicene zatite koljena osobama koje moraju klecati na poslu kako bi zastitile koljena od statickog pritiska na ravnim, glatkim i suhim podovima. Predmet se
ne smije koristiti u prisutnosti vode. Nositelj treba biti svjestan da rad na koljenima nosi rizik od kroniéne bolesti koljena, problema s pritiskom, nelagode i dugotrajnih promjena na kofi, te bi trebao esto ustajati kako bi usporio te uZinke. Stitnici za koljena trebaju se nositi tiiekom cijelog izlaganja
mogucim opasnostima za koljena. Kada se umetne, predmet mora lako stati na predvideno mjesto i ostati na mjestu tijekom cijele upotrebe. Lice koje je oznaceno mora biti u kontaktu s koljenom.  dijelom na mjestu, strelica na dijelu trebala bi pokazivati prema gore. Dokazana je samo kombinacija
odjece SKNEO10 stitnika za koljena. Nije dopusteno koristiti bilo koju drugu Stitnik za koljena ili drugu odjecu. Dimenzije ortoze za koljeno jamée zastitu koljena tijekom pokreta. Savij Stitnik za koljeno, stavi ga u dzep koljena i otpusti rubove. Ortoza za koljeno ostaje na mjestu u odjeciu
pretpostavljenim profesionalnim pokretima (klecanje i kretanje na koljenima).
Maksimalan broj navedenih ciklusa €is¢enja nije jedini &imbenik vezan uz vijek trajanja odjevnog predmeta. Njegov vijek trajanja takoder ovisi o upotrebi, odrzavanju, uvjetima skladistenja itd. Ogranicenje: Stitnici za koljena ne nude neogranicenu zastitu koljena za rad na koljenima, nijedna zastita ne
moe pruiti potpunu zastitu od ozljeda. Nisu namijenjeni zastiti od oStrih predmeta i nisu prikladn za teske radne uvjete poput kletanja na razbijenom kamenju, u rudnicima i kamenolomima. Nisu prlk\adm za slobodno vrijeme, spnrtske aktivnostiilimedicinske primjene. Zavise miormacua
pogledajte upute za zastitnu plocu SKNEO10. Samo SKNEO10 interoperabilni Stitrik 2 koljena u skladu s EN 14404-3:2024 pokriva opasnosti penetracije. §ug g Svak an epra
Deklaracija Oznaka CE privrscena na ovaj odjevni predmet oznatava uskladenost s osnovnim zahtjevima Ureabe. 2015/415 EU tipsko \splnvan]e proveloje S TRA temolosho obavuestenn ticlo br. 2777, Iz]ava Skt dostupna je na wen
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